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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 201 9/2147
z dne 28. novembra 2019

o spremembi in popravku Izvedbene uredbe (EU) 2018/659 o pogojih za vstop v Unijo Zivih
enoprstih kopitarjev ter semena, jajénih celic in zarodkov enoprstih kopitarjev

(Besedilo velja za EGP)

EVROPSKA KOMISJJA JE -
ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upostevanju Direktive Sveta 91/496/EGS z dne 15. julija 1991 o dolocitvi nacel o organizaciji veterinarskih pregledov
zivali, ki vstopajo v Skupnost iz tretjih drzav, in o spremembi direktiv 89/662/EGS, 90/425/EGS ter 90/675/EGS (') ter
zlasti ¢lena 3(2) in ¢lena 9(1)(c) Direktive,

ob upostevanju Direktive Sveta 92/65/EGS z dne 13. julija 1992 o zahtevah zdravstvenega varstva Zivali za trgovino in za
uvoz v Skupnost Zivali, semena, jajénih celic in zarodkov, za katere ne veljajo zahteve zdravstvenega varstva Zivali,
dolocene v posebnih pravilih Skupnosti iz Priloge A(I) k Direktivi 90/425/EGS (), in zlasti ¢lena 17(3) Direktive,

ob upostevanju Direktive Sveta 2009/156/ES z dne 30. novembra 2009 o pogojih v zvezi z zdravstvenim varstvom Zivali,
ki ureja premike in uvoz kopitarjev iz tretjih drzav (%), ter zlasti ¢lena 2(i), ¢lena 12(1), (4) in (5), ¢lena 13(2) ter ¢lenov 15,
16, 17 in 19 Direktive,

ob upostevanju naslednjega:

(1) Clen 9(1)(c) Direktive 91/496/EGS doloca, da imajo za tranzit iz ene tretje drzave v drugo tretjo drzavo ali v isto
tretjo drzavo Zivali zdravstvena jamstva Unije, ki so priznana kot najmanj enakovredna tistim, ki so doloena za
trgovino s takimi Zivalmi znotraj Unije.

(2)  Clen 17(2) Direktive 92/65/EGS doloca, da bi bilo treba dovoliti uvoz semena, jaj¢nih celic in zarodkov le, kadar tak
zarodni material prihaja iz tretjih drzav, ki so uvr§¢ene na seznam, ter odobrenih sredi§¢ za pridobivanje ali
skladis¢enje semena ali od skupin za zbiranje ali pridobivanje zarodkov, ki zagotavljajo jamstva, ki so najmanj
enakovredna tistim iz Priloge D(I) k navedeni direktivi.

(3)  Direktiva 2009/156/ES doloca pogoje v zvezi z zdravjem Zivali, ki urejajo uvoz enoprstih kopitarjev v Unijo. Doloca,
da se v Unijo lahko uvozijo le enoprsti kopitarji, ki prihajajo iz tretje drzave ali dela ozemlja tretje drzave s seznama
tretjih drzav, sestavljenega v skladu z navedeno direktivo.

(4)  Izvedbena uredba Komisije (EU) 2018/659 (¥) doloca pogoje za vstop enoprstih kopitarjev ter semena, jajénih celic in
zarodkov enoprstih kopitarjev v Unijo ter dolo¢a seznam tretjih drzav, iz katerih drzave ¢lanice dovolijo vstop
enoprstih kopitarjev ter semena, jajénih celic in zarodkov enoprstih kopitarjev, skupaj s pogoji v zvezi z zdravjem
zivali in izdajanjem veterinarskih spriceval za take vstope.

(5)  Izvedbena uredba (EU) 2018/659 doloca tudi postopke za spremembo zacasnega sprejema v trajni vstop, ki zahteva
ve¢ vnosov v delu III skupnega vstopnega veterinarskega dokumenta (v nadaljnjem besedilu: SVVD) v sistemu
TRACES, da se zaklju¢i status zacasnega sprejema. Vendar mozZnost ve¢ vnosov v delu IIl SVVD, potrebnih za
izvedbo postopka iz ¢lena 19 Izvedbene uredbe (EU) 2018/659, v sedanji razlicici sistema TRACES ni na voljo,

() ULL 268,24.9.1991, str. 56.

() ULL 268, 14.9.1992, str. 54.

() ULL192,23.7.2010, str. 1.

(*) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2018/659 z dne 12. aprila 2018 o pogojih za vstop v Unijo zivih enoprstih kopitarjev ter semena,

jajénih celic in zarodkov enoprstih kopitarjev (UL L 110, 30.4.2018, str. 1).
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omogocena pa bo v skupnem vstopnem zdravstvenem dokumentu, ki ga bo uvedla Komisija v skladu s ¢lenom 58
Uredbe (EU) 2017/625 Evropskega parlamenta in Sveta (%), ki se bo zacela uporabljati 14. decembra 2019, v okviru
razvoja sistema upravljanja informacij za uradni nadzor (IMSOC). Zato je treba uporabo ¢lena 19(2)(a) odlozZiti do
navedenega datuma.

(6)  Vstop semena, jaj¢nih celic in zarodkov enoprstih kopitarjev v Unijo se lahko dovoli iz tretjih drzav ali delov ozemlja
tretjih drzav, iz/s katerih je dovoljen vstop enoprstih kopitarjev, pod pogojem, da je posiljka odpremljena iz
odobrenega osemenjevalnega sredi§¢a za pridobivanje ali skladi$¢enje semena, uvrs¢enega na seznam v skladu s
¢lenom 17(3)(b) Direktive 92/65/EGS, in ji je priloZeno veterinarsko spricevalo. Iz Priloge I k Izvedbeni uredbi
(EU) 2018/659 je razvidno, da je dovoljen vstop semena iz Barbadosa, Bermudov, Bolivije in Turcije v Unijo. Vendar
navedene drzave nimajo odobrenih osemenjevalnih sredis¢ za pridobivanje semena. Prilogo I k navedeni uredbi bi
bilo zato treba popraviti tako, da bo razvidno, da vstop semena enoprstih kopitarjev iz navedenih drzav v Unijo ni
bo dovoljen, dokler ne bo odobreno vsaj eno osemenjevalno srediiée za pridobivanje semena.

(7)  Katar je predlozil dokazila o odobritvi osemenjevalnega sredis¢a za pridobivanje semena v skladu s ¢lenom 17(2)(b)
(ii) Direktive 92/65/EGS in to osemenjevalno sredid¢e za pridobivanje semena je bilo uvri¢eno na seznam
10. marca 2017 (°). Vendar je iz Priloge I k Izvedbeni uredbi (EU) 2018/659 razvidno, da ni dovoljen uvoz semena,
odvzetega registriranim konjem v Katarju. Zato je primerno popraviti Prilogo I k Izvedbeni uredbi (EU) 2018/659
tako, da bo iz nje razvidno, da je dovoljen uvoz semena, odvzetega registriranim konjem v Katarju.

(8)  Zato bi bilo treba vnose za Barbados, Bermude, Bolivijo, Tur¢ijo in Katar v Prilogi I k Izvedbeni uredbi
(EU) 2018/659 ustrezno popraviti.

(9)  Najnovejse informacije o smrkavosti iz Brazilije kaZejo, da nekateri deli ozemlja Brazilije niso ve¢ prosti smrkavosti.
Zato bi bilo treba zacasno preklicati vstop enoprstih kopitarjev ter semena, jaj¢nih celic in zarodkov enoprstih
kopitarjev s tistih delov ozemlja Brazilije, ki niso ve¢ prosti smrkavosti.

(10) Po presoji Unije v Mehiki () je bil vstop enoprstih kopitarjev ter semena, jajénih celic in zarodkov enoprstih
kopitarjev z Izvedbenim sklepom Komisije 2013/167/EU (%) zacasno preklican. Posledicno so mehiski organi
zagotovili informacije, ki ustrezno obravnavajo priporocila, ki izhajajo iz presoje. Zato je primerno dovoliti vstop
registriranih enoprstih kopitarjev ter enoprstih kopitarjev za vzrejo in proizvodnjo ter semena registriranih konjev s
tistih delov ozemlja Mehike, s katerih je bil za¢asno preklican vstop takega blaga.

(11) Treba je uporabljati novo uradno poimenovanje ,Severna Makedonija“.

(12) Vnos za Norvesko bi bilo treba ¢rtati iz Priloge I k Izvedbeni uredbi (EU) 2018659, da bi se upostevala posebna
situacija Norveske kot drzave Evropskega gospodarskega prostora.

(13) Kuvajt je 25. julija 2019 Komisijo obvestil o dveh primerih smrkavosti (Burkholderia mallei) pri registriranih konjih v
karanteni pred izvozom za odpremo v Unijo. Kuvajt je takoj zacasno preklical izvoz registriranih konjev v Unijo ter
sprejel potrebne ukrepe spremljanja in obvladovanja. Vstop registriranih konjev iz Kuvajta v Unijo bi bilo zato treba
zafasno preklicati za obdobje najmanj Sest mesecev.

() Uredba (EU) 2017/625 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. marca 2017 o izvajanju uradnega nadzora in drugih uradnih
dejavnosti, da se zagotovi uporaba zakonodaje o Zivilih in krmi, pravil o zdravju in dobrobiti Zivali ter zdravju rastlin in fitofarma-
cevtskih sredstvih, ter o spremembi uredb (ES) st. 999/2001, (ES) §t. 396/2005, (ES) $t. 1069/2009, (ES) $t. 1107/2009, (EU) $t.
1151/2012, (EU) 8t. 652/2014, (EU) 2016/429 in (EU) 2016/2031 Evropskega parlamenta in Sveta, uredb Sveta (ES) t. 1/2005 in
(ES) 5t. 1099/2009 ter direktiv Sveta 98/58/ES, 1999/74[ES, 2007/43/ES, 2008/119/ES in 2008/120]ES ter razveljavitvi uredb (ES) .
8542004 in (ES) $t. 882/2004 Evropskega parlamenta in Sveta, direktiv Sveta 89/608/EGS, 89/662/EGS, 90/425EGS, 91/496[EGS,
96/23]ES, 96/93[ES in 97/78|ES ter sklepa Sveta 92/438/EGS (Uredba o uradnem nadzoru) (UL L 95, 7.4.2017, str. 1).

() https:/[ec.europa.eu/food[animals/semen/equine_en.

() http:/[ec.europa.euffood/audits-analysis/audit_reports/details.cfm?rep_id=2948.

(*) Izvedbeni sklep Komisije 2013/167/EU z dne 3. aprila 2013 o spremembi Priloge I k Odlo¢bi 2004/211[ES v zvezi z uvrstitvijo
Mehike na seznam tretjih drZav in njihovih delov, iz katerih je dovoljen uvoz Zivih enoprstih kopitarjev ter semena, jajénih celic in
zarodkov enoprstih kopitarjev v Unijo (UL L 95, 5.4.2013, str. 19).
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(14) Treba je posodobiti opombe v Prilogi I k Izvedbeni uredbi (EU) 2018/659. Zaradi jasnosti je primerno nadomestiti
celotno Prilogo 1.

(15) Izvedbena uredba (EU) 2018659 je bila precid¢ena in popravljena z Izvedbeno uredbo Komisije (EU) 2018/1301 (°).
Zaradi oblikovne napake tocka I1.3.8. Potrdila o zdravstvenem stanju in dobrobiti Zivali vzorec veterinarskega
spricevala za zaCasni sprejem iz oddelka A dela 1 Priloge II vsebuje stroZje zahteve glede japonskega encefalitisa od
tistih iz veterinarskih spriceval za tranzit oziroma trajni vstop, kar ustvarja dodatne zdravstvene omejitve. To
napako bi bilo treba popraviti, da bi bile zahteve glede japonskega encefalitisa enake za zacasni sprejem registriranih
konjev ter tranzit in trajni vstop enoprstih kopitarjev.

(16) Rezim testiranja za vzhodni in zahodni encefalomielitis enoprstih kopitarjev v veterinarskih spricevalih iz delov 1 in
3 Priloge I k Izvedbeni uredbi (EU) 2018/659 ne uposteva v zadostni meri premikov Zrebet, rojenih seropozitivnim
samicam, ter ozdravitve po predhodni okuzbi, zato bi bilo treba ¢rtati navedbo glede predhodnega cepljenja kot
vzroka serokonverzije.

(17) V preteklosti ni bilo uvoza enoprstih kopitarjev za zakol iz drzav, v katerih se pojavlja japonski encefalitis. Zaradi
Sirjenja te bolezni na nova obmodja je primerno zagotoviti ukrepe za zmanjSanje tveganja za to bolezen tudi v
povezavi z vstopom posiljk enoprstih kopitarjev za zakol. Zato je treba ustrezno spremeniti veterinarsko spricevalo
iz oddelka B dela 3 Priloge Il k Izvedbeni uredbi (EU) 2018/659.

(18) Po zagotovilih Svetovne organizacije za zdravje Zivali in nekaterih tretjih drzav, ki jih je Svetovna organizacija za
zdravje zivali priznala kot uradno proste afriske konjske kuge, je smiselno poenostaviti karantenske in testne
pogoje, ki jih morajo izpolnjevati registrirani konji, ki vstopajo v Unijo iz navedenih drzav. Zato je treba ustrezno
spremeniti veterinarska spricevala iz dela 1 in oddelka A dela 3 Priloge IT k Izvedbeni uredbi (EU) 2018/659.

(19) V naslovu vzorca veterinarskega spricevala za ponovni vstop registriranih konjev po zacasnem izvozu v tretje drzave
za posamezna tekmovanja iz stolpca 16 tabele v Prilogi I ni bila vklju¢ena navedba dolocene vrste tekmovanj
(prireditev LG Global Champions Tour). Poleg tega je treba pojasniti obseg druge vrste konjeniskih prireditev, zlasti
Amerigkih iger. Zaradi pravne jasnosti je treba ustrezno nadomestiti poglavje 1 oddelka B dela 2 Priloge II k
Izvedbeni uredbi (EU) 2018/659.

(20) Izvedbeno uredbo (EU) 2018/659 bi bilo treba ustrezno spremeniti.

(21)  V izogib negativnemu ucinku na trgovino je treba zagotoviti prehodno obdobje do 31. decembra 2019, v katerem
bodo veljala veterinarska spricevala, izdana v skladu z Izvedbeno uredbo (EU) 2018/659, kakor je bila spremenjena
z Izvedbeno uredbo (EU) 2018/1301, pod pogojem, da so izdana pred 22. decembrom 2019.

(22)  Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Stalnega odbora za rastline, Zivali, hrano in krmo —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

Izvedbena uredba (EU) 2018/659 se spremeni in popravi:
(1) v¢lenu 24 se tretji pododstavek nadomesti z naslednjim:

,Clen 16(1)(b)(iii), clen 16(2)(b), (c) in (d), ¢len 16(3), clen 16(4)(a) in (b), clen 16(5), clen 17(1)(d) ter clen 19(2)(a) pa se
uporabljajo od 14. decembra 2019.

() Izvedbena uredba Komisije (EU) 2018/1301 z dne 27. septembra 2018 o spremembi Izvedbene uredbe (EU) 2018/659 o pogojih za
vstop v Unijo Zivih enoprstih kopitarjev ter semena, jajénih celic in zarodkov enoprstih kopitarjev (UL L 244, 28.9.2018, str. 10).
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(2) tabela v Prilogi I s seznamom tretjih drzav in opombami se nadomesti z besedilom iz Priloge I k tej uredbi;

(3) Priloga II se spremeni in popravi v skladu s Prilogo IT k tej uredbi.

Clen 2
Drzave clanice do 31. decembra 2019 dovolijo vstop v Unijo za enoprste kopitarje, ki jim je priloZeno ustrezno
veterinarsko spricevalo, pripravljeno v skladu z vzorci veterinarskih spriceval iz dela 1, poglavja 1 oddelka B dela 2 ali iz
dela 3 Priloge II k Izvedbeni uredbi (EU) 2018/659, kakor je bila spremenjena z Izvedbeno uredbo (EU) 2018/1301, pod
pogojem, da je bilo zadevno veterinarsko spric¢evalo izdano pred 22. decembrom 2019.

Clen 3

Ta uredba zacne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 28. novembra 2019

Za Komisijo
Predsednik
Jean-Claude JUNCKER



V Prilogi I k Izvedbeni uredbi (EU) 2018/659 se seznam tretjih drzav in delov ozemlja tretjih drZav za vstop v Unijo posiljk enoprstih kopitarjev ter semena, jaj¢nih celic in zarodkov

enoprstih kopitarjev nadomesti z naslednjim:

PRILOGA 1

»Seznam tretjih drzav in delov ozemlja tretjih drzav®, iz katerih je dovoljen vstop v Unijo posiljk enoprstih kopitarjev ter semena, jajénih celic in zarodkov enoprstih

kopitarjev
Ponov-
7S ni Uvoz Uvoz Tranzit Posebni pogoji
Oznak Oznaka dela vstop
f;l S 4 Tretja drzava ozemlja tretje Opis dela ozemlja tretje drzave N E "
drzave REK SEME Iz | aore
RK | RK | RK | EKZ | + opitani
EKVP 1 Rk | REK | EKVP
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16
AE Zdruzeni AE-0 celotno ozemlje drzave E X X X - - X - - X X
arabski emi-
rati
AR Argentina AR-0 celotno ozemlje drzave D
AU Avstralija AU-0 celotno ozemlje drzave A X X X X
BA Bosna in Her- BA-0 celotno ozemlje drzave X X - - - - - -
cegovina
BB Barbados BB-0 celotno ozemlje drzave D X X X - - - - - - X
BH Bahrajn BH-0 celotno ozemlje drzave E X X X - - - - - - X
BM Bermudi BM-0 celotno ozemlje drzave D X X X - - - - - - X
BO Bolivija BO-0 celotno ozemlje drzave D X X X - - - - - - X
BR Brazilija BR-0 celotno ozemlje drzave - - - - - - - - - - -
BR-1 zvezne drzave: D X X X - - - - - - X
Parand in Rio de Janeiro
BY Belorusija BY-0 celotno ozemlje drzave B X X X X X - - - - X

610CC191

[15 ]

aftun oysdoiaq 1s1] rupern

€0r/sze 1



Ponov-
A ni Uvoz Uvoz Tranzit Posebni pogoji
Oznaka Oznaka dela vstop
150 Tretja drzava ozemlja tretje Opis dela ozemlja tretje drzave SS Enoprsti
driave REK SEME JCIZ | o
RK | RK | RK | EKZ + opitari
ERVP 1 Rk | REK | EKVP
2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16
CA Kanada CA-0 celotno ozemlje drzave C X X X X X -
CH Svica® CH-0 celotno ozemlje drzave A X X X X X X X X
CL Cile CL-0 celotno ozemlje drzave D X X X X X - - - - X
CN Kitajska CN-0 celotno ozemlje drzave - - - - - - - - - - -
CN-1 obmodje, kije prostoboleznienopr-| G X X X - - - - - - X
stih kopitarjev, v mestu Conghua
(Conghua City), ob¢ini Guangzhou
(Guangzhou Municipality), provin-
ci Guangdong (Guangdong Provin-
ce), vkljuéno z biolosko zas¢iteno
avtocestno povezavo z letalis¢ema
v mestih Guangzhou in Hongkong
(za podrobnejse informacije glej
OKVIR 1)
CN-2 lokacija konjeniske prireditve Glo- | G - X - - - - - - - - samo v primeru
bal Champions Tour na razstaviscu spricevala v
Expo 2010, parkiriice t. 15, in skladu s po-
prehod do mednarodnega letalisca glavijem 1 od-
Shanghai Pudong v severnem delu delka B dela 2
novega obmocja Pudong ter Priloge II
vzhodni del okrozja Minhang me-
tropolitanskega obmocja Sanghaja
(za podrobnosti glej OKVIR 1)
CR Kostarika CR-0 celotno ozemlje drzave - - - - - - - - - - -
CR-1 metropolitansko obmocje San Jo- D - X - - - - - - - -
séja
CU Kuba CU-0 celotno ozemlje drzave D - - - - - -
Dz Alzirija DZ-0 celotno ozemlje drzave X X X X - - - - X

y01/ste 1

[15 ]

aftun oysdoiaq 1s1] rupern

610CCI91



Ponov-
A ni Uvoz Uvoz Tranzit Posebni pogoji
Oznaka Oznaka dela vstop
150 Tretja drzava ozemlja tretje Opis dela ozemlja tretje drzave SS Enoprsti
drzave REK SEME JCIZ | o
RK | RK | RK | EKZ | + opitarji
ERVP 1 Rk | REK | EKVP
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16
EG Egipt EG-0 celotno ozemlje drzave - - - - - - - - - - -
EG-1 obmogje, prosto bolezni enoprstih | E X - X - - - - - - X
kopitarjev, vzpostavljeno okoli ve-
terinarske bolni$nice egiptovskih
oborozZenih sil na cesti El Nasr, na-
sproti kluba Al Ahly v Kairu, in na
avtocestni povezavi do mednarod-
nega letalisca v Kairu (za podrob-
nejSe informacije glej OKVIR 2)
FK Falklandski FK-0 celotno ozemlje drzave A X X X - X - - - - X
otoki
GL Grenlandija GL-0 celotno ozemlje drzave A X X X X X - - - - X
HK Hongkong HK-0 celotno ozemlje drzave G X X X - - - - - - X
IL Izrael® IL-0 celotno ozemlje drzave E X X X - - X
IS Islandija®® 1S-0 celotno ozemlje drzave A X X X X X X - X
™M Jamajka JM-0 celotno ozemlje drzave D X X X - - - - - - X
]JO Jordanija JO-0 celotno ozemlje drzave E X X X - - - - - - X
P Japonska JP-0 celotno ozemlje drzave G X X X - - — - - B X
KG Kirgizistan KG-0 celotno ozemlje drzave - - - - - - - - - - -
KG-1 Regija Issyk-Kul B - - X - - - - - - X
KR Republika KR-0 celotno ozemlje drzave G X X - - - - - -
Koreja
KW Kuvajt KW-0 celotno ozemlje drzave E - - - - - - - - - -
LB Libanon LB-0 celotno ozemlje drzave E - - - - - -
MA Maroko MA-0 celotno ozemlje drzave E X X X X X X -

610CC191

[15 ]

aftun oysdoiaq 1s1] rupern

Sor/sze 1



Ponov-
ZS ni Uvoz Uvoz Tranzit Posebni pogoji
Oznaka Oznaka dela vstop
150 Tretja drzava ozemlja tretje Opis dela ozemlja tretje drzave SS Enoprsti
driave REK SEME JCIZ | o
RK | RK | RK | EKZ | + opitarji
ERVP 1 Rk | REK | EKVP
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16
ME Crna gora ME-0 celotno ozemlje drzave B - - - -
MK Severna Ma- MK-0 celotno ozemlje drzave B X - - - - X
kedonija
MO Macao MO-0 celotno ozemlje drzave G X X X - - - - - - X
MY Malezija MY-0 celotno ozemlje drzave - - - - - - - - - - -
MY-1 polotok G X X X - - - - - - X
MU Mauritius MU-0 celotno ozemlje drzave E - - - - - - - -
MX Mehika MX-0 celotno ozemlje drzave C - - - - - - - - - -
MX-1 metropolitansko obmodje Ciudad C - X - - - - - - - - samo v primeru
de México spricevala v
skladu s po-
glavijem 1 od-
delka B dela 2
Priloge II
MX-2 Celotno ozemlje drzave, razen C X X X - X - - - - -
zveznih drzav Chiapas, Oaxaca,
Tabasco, Campeche, Yucatan,
Quintana Roo, Veracruz in Tamau-
lipas
NZ Nova Zelan- NZ-0 celotno ozemlje drzave A X X X X X - - - - X
dija
OM Oman OM-0 celotno ozemlje drzave E X X X - - - - - - X
PE Peru PE-0 celotno ozemlje drzave - - - - - - - - - - -
PE-1 Regija Lima D X X - - - - - -
PM Saint Pierre in PM-0 celotno ozemlje drzave A - - X - X - - - - X
Miquelon
PY Paragvaj PY-0 celotno ozemlje drzave D X X X X X - - - - X

901/5T¢ 1
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Ponov-
ZS ni Uvoz Uvoz Tranzit Posebni pogoji
Oznaka dela vstop
Oznaka o . : . . S
150 Tretja drzava ozemlja tretje Opis dela ozemlja tretje drzave SS Enoprsti
drzave REK SEME JC/Z Koitarii
RK | RK | RK | EKZ | + oprearyt
ERVP 1 rk | REK | EKVP
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16
QA Katar QA-0 celotno ozemlje drzave E — B X — - -
RS Srbija® RS-0 celotno ozemlje drzave B X X X - - - - X
RU Rusija RU-0 celotno ozemlje drzave - - - - - - - - - - -
RU-1 province Kaliningrad, Arkhangelsk,| B X X X X X - - - - X
Vologda, Murmansk, Leningrad,
Novgorod, Pskov, Briansk, Vladi-
mir, Ivanovo, Tver, Kaluga, Ko-
stroma, Moskva, Orjol, Riasan,
Smolensk, Tula, Jaroslavl, Nijni-
novgorod, Kirov, Belgorod, Voro-
nesh, Kursk, Lipezk, Tambov, As-
trahan, Volgograd, Penza, Saratov,
Uljanovsk, Rostov, Orenburg, Perm
in Kurgan
RU-2 regiji Stavropol in Krasnodar B X - - - - X
RU-3 republike Karelia, Marij-El, Mordo- B X X X - - - - X
via, Chuvachia, Kalmykia, Tatarstan,
Dagestan, Kabardino-Balkaria, Se-
vernaya Osetia, Ingushetia in Kara-
chaevo-Cherkesia
SA Saudova Ara- SA-0 celotno ozemlje drzave - - - - - - - - - - -
bija
) SA-1 celotno ozemlje drzave, razen SA-2| E X X X - - X - - - X
SA-2 okuZena in ogroZena obmocja v - - - - - - - - - - -

provincah Jizan, Asir in Najran, kot
je opisano v OKVIRU 3

610CC191
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Ponov-
ZS ni Uvoz Uvoz Tranzit Posebni pogoji
Oznaka Oznaka dela vstop
150 Tretja drzava ozemlja tretje Opis dela ozemlja tretje drzave SS Enoprsti
driave REK SEME JCIZ | o
RK | RK | RK | EKZ | + opitarji
ERVP 1 rk | REK | EKVP
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16
SG Singapur SG-0 celotno ozemlje drzave G X X X - - - - - -
TH Tajska TH-0 celotno ozemlje drzave G X X X - - - - - -
TN Tunizija TN-0 celotno ozemlje drzave E X X X X X - - - - X
TR Turdija TR-0 celotno ozemlje drzave - - - - - - - - - - -
TR-1 province Ankara, Edirne, Istanbul, E X X X - - - - - - X
Izmir, Kirklareli in Tekirdag
UA Ukrajina UA-0 celotno ozemlje drzave B X X X - X
us Zdruzene dr- US-0 celotno ozemlje drzave C X
zave Amerike
0)¢ Urugvaj UY-0 celotno ozemlje drzave D X X X X X X X X - X
ZA Juzna Afrika ZA-0 celotno ozemlje drzave - - - - - - - - - - -
ZA-1 metropolitansko obmocje Cape| F - - - - - - - - - - Odlo¢ba Komi-
Town sije 2008/698|
(za podrobnejSe informacije glej
OKVIR 4)

') Kadar se uporablja uradna regionalizacija v skladu s ¢lenom 13(2)(a) Direktive 2009/156/ES.
%) Brez poseganja v posebne zahteve za izdajanje spri¢eval in posebne nadzorne zahteve, dolocene v Sklepu Sveta in Komisije 2002/309/ES (Euratom) (UL L 114, 30.4.2002, str. 1).

“) Brez poseganja v posebne zahteve za izdajanje spriceval, dolocene v ¢lenu 17 Sporazuma o Evropskem gospodarskem prostoru (UL L 1, 3.1.1994, str. 3).

(
(
() V nadaljnjem besedilu se razume kot Drzava Izrael brez ozemelj, ki so od junija 1967 pod izraelsko upravo, tj. Golanske planote, Gaze, vzhodnega Jeruzalema in drugih delov Zahodnega brega.
(
(

’) Kakor je opredeljeno v ¢lenu 135 Stabilizacijsko-pridruzitvenega sporazuma med Evropskima skupnostma in njunimi drzavami ¢lanicami na eni strani ter Republiko Srbijo na drugi strani (UL L 278,
18.10.2013, str. 16).”

801/ST€E T
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PRILOGA II

Priloga II se spremeni in popravi:

(1) Del 1 se nadomesti z naslednjim:

»DEL 1

Zacasni sprejem in tranzit

Oddelek A
Vzorec veterinarskega spricevala in vzorec izjave za zacasni sprejem registriranih konjev v Unijo za obdobje, krajse od
90 dni
DRZAVA: Veterinarsko spri¢evalo EU
I.1.  Posiljatelj I.2. Referenéna Stevilka | l.2.a.
Ime spri¢evala
Naslov
I.3.  Osredniji pristojni organ
@ Telefon S
] I.4. Lokalni pristojni organ
'8 | 15. Prejemnik 1.6.
% Ime
s Naslov
2
S Postna stevilka
_§- Telefon
% | 1.7. Drzava Oznaka 1.8. Regija Ozn | 1.9. Namembna Oznaka 1.10. Namembna  Ozn
e izvora ISO izvora aka drzava 1ISO regija aka
: | |
8
@ | |.11. Kraj izvora I.12. Namembni kraj
a Ime Stevilka odobritve Ime
Naslov Naslov
Postna Stevilka
1.13. Kraj natovarjanja 1.14. Datum odhoda
1.15. Prevozno sredstvo 1.16. Mejna kontrolna toc¢ka vstopa v EU
Zrakoplov () Ladja ()  Zeleznigki vagon O)
Cestno prevozno sredstvo () Drugo (]
Identifikacija 1.17. St. CITES
Dokumentarne reference
1.18. Opis zivali 1.19. Oznaka blaga (oznaka HS)
01 01
1.20. Koli¢ina
1
1.21. 1.22. Stevilo pakiran;
1.23. Stevilka zalivke/zabojnika 1.24.
1.25. Zival s spricevalom za:
registriranega konja ()
1.26. 1.27. Za uvoz ali sprejem v EU O
1.28. Identifikacija zivali
Vrsta (znanstveno ime) Identifikacijski sistem Identifikacijska Stevilka Starost Spol
Equus caballus
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DRZAVA Zacasni sprejem — registrirani konji
Il.a. Referené¢na Stevilka spri¢evala Il.b. Lokalna referen¢na
Stevilka

. Potrdilo o zdravstvenem stanju in dobrobiti Zivali

Podpisani uradni veterinar potrjujem, da za zival iz rubrike 1.28. velja naslednje:
—  jeregistrirani konj, kakor je opredeljen v ¢lenu 2(c) 1zvedbene uredbe Komisije (EU) 2018/659;
—  pregledana je bil danes® in ugotovljeno je bilo, da ne kaze klini¢nih znakov bolezni in o¢itnih znakov
prisotnosti ektoparazitov;
— ni namenjena za zakol v okviru nacionalnega programa za izkoreninjenje kuznih ali nalezljivih bolezni;
—  izpolnjuje zahteve iz to¢k od II.1. do 11.5. tega spri¢evala;
—  priloZena ji je pisna izjava, ki jo je podpisal lastnik Zivali ali zastopnik lastnika.

Del II: Certificiranje

I.1. Potrdilo o tretji drZavi ali delu ozemlja tretje drZave in gospodarstvu odpreme
1.1, Zival je odpremliena iz ........................ (vstaviti ime drZave ali dela ozemlja drzZave), drzave ali dela
ozemlja drzave, ki ima na datum izdaje tega spri¢evala oznako: .............. @ in spada v sanitarno skupino

II.L1.2. v drzavi opreme so obvezno prijavljive naslednje bolezni: afriSska konjska kuga, durina (Trypanosoma
equiperdum), smrkavost (Burkholderia mallei), encefalomielitis enoprstih kopitarjev (vseh vrst, vklju¢no z
venezuelskim encefalomielitisom enoprstih kopitarjev), infekciozna anemija enoprstih kopitarjev, vezikularni
stomatitis, steklina in vrani¢ni prisad;

I1.11.3.  Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave:

a) ki se Steje za prosto/prostega afriSke konjske kuge v skladu z Direktivo 2009/156/ES, v kateri/na
katerem ni bilo nobenih klini¢nih, seroloSkih (pri necepljenih enoprstin kopitarjih) ali
epidemioloskih znakov afri8ke konjske kuge v obdobju 2 let pred datumom odpreme ter v
kateri/na katerem se ni izvajalo cepljenje proti tej bolezni v obdobju 12 mesecev pred datumom

odpreme;
b) v kateri/na katerem se v obdobju 2 let pred datumom odpreme ni pojavil venezuelski
encefalomielitis enoprstih kopitarjev;
c) v kateri/na katerem se v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme ni pojavila durina;
d) v kateri/na katerem se v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme ni pojavila smrkavost;
®bodisi [e) v kateri/na katerem se v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme ni pojavil vezikularni
stomatitis;]
®ali [e) v kateri/na katerem se je v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme pojavil vezikularni
stomatitis in je imel vzorec krvi, ki je bil odvzet zivali dne ................... (vstaviti datum), v

obdobju 21 dni pred datumom odpreme, negativen rezultat pri testiranju na protitelesa proti
virusu vezikularnega stomatitisa

®bodisi [s testom za nevtralizacijo virusa pri razred¢ini seruma v razmerju 1:32;]]

®ali [s testom ELISA v skladu z ustreznim poglaviem Priro¢nika diagnosti¢nih testov in
cepiv za kopenske zivali Svetovne organizacije za zdravje zivali;]]

II.1.4.  Zival ne prihaja z gospodarstva in po moji najboljSi vednosti v obdobjih iz to¢k od 11.1.4.1. do 11.1.4.7. ni bila v
stiku z Zivalmi z gospodarstev, za katera so veljale prepovedi zaradi razlogov iz to¢k od 11.1.4.1. do 11.1.4.7.,
ki veljajo:

@[1.1.4.1. v primeru suma na durino pri enoprstih kopitarjih
@bodisi [6 mesecev od datuma zadnjega dejanskega ali moZnega stika z Zivaljo s sumom na
durino ali okuzeno s Trypanosoma equiperdum;]

®lin/ali  [za zrebce, dokler Zival ni kastrirana;]

®linfali  [30 dni po datumu zaklju¢ka ¢iS¢enja in razkuzevanja prostorov po zakolu vseh zivali
dovzetnih vrst;]]
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11.11.5.

1.2

®@bodisi

@[.1.4.2. v primeru smrkavosti
©®bodisi [6 mesecev od dne, ko so bili enoprsti kopitarji, ki so zboleli za to boleznijo ali imeli
pozitiven rezultat pri testu za odkrivanje povzrotitelja bolezni Burkholderia mallei ali
protiteles proti temu povzroéitelju, usmréeni in uniceni;]

®in/ali  [30 dni po datumu zakljugka gis¢enja in razkuzevanja prostorov po usmrtitvi in uni¢enju
vseh zivali dovzetnih vrst;]]

11.1.4.3. v primeru vseh vrst encefalomielitisa enoprstih kopitarjev
©®)bodisi [6 mesecev od dne zakola enoprstih kopitarjev, ki so zboleli za to boleznijo;]

®infali  [6 mesecev od dne, ko so enoprsti kopitarji, okuzeni z virusom, ki povzro¢a mrzlico
Zahodnega Nila, vzhodni encefalomielitis enoprstih kopitarjev ali zahodni
encefalomielitis enoprstih kopitarjev, umrli, bili odstranjeni z gospodarstva ali se
popolnoma pozdravili;]

®in/ali  [30 dni po datumu zakljugka ¢iSéenja in razkuzevanja prostorov po zakolu vseh Zivali
dovzetnih vrst;]

11.1.4.4. v primeru infekciozne anemije enoprstih kopitarjev do datuma, ko so bile okuZene Zivali zaklane
in je bil za ostale enoprste kopitarje na gospodarstvu na vzorcih krvi, odvzetih dvakrat v razmiku
3 mesecev, opravljen imunodifuzijski test v agarskem gelu (AGID ali Cogginsov test) z negativho
reakcijo;

11.1.4.5. v primeru vezikularnega stomatitisa
©®bodisi [6 mesecev od zadnjega primera;]

®infali  [30 dni po datumu zaklju¢ka ¢is¢enja in razkuzevanja prostorov po zakolu vseh zivali
dovzetnih vrst;]

11.1.4.6. v primeru stekline 30 dni od zadnjega primera in od datuma zaklju¢ka ¢iSéenja in razkuzevanja
prostorov;

11.1.4.7. v primeru vrani¢nega prisada 15 dni od zadnjega primera in od datuma zaklju¢ka ¢iSéenja in
razkuzevanja prostorov;

po moji najboljsi vednosti v obdobju 15 dni pred datumom odpreme Zival ni bila v stiku z enoprstimi kopitarii,
okuzenimi s kuzno ali nalezljivo boleznijo, ali s sumom nanjo.

Potrdilo o bivanju in osamitvi pred izvozom

[l.2.1. V obdobju najmanj 40 dni pred datumom odpreme je Zival bivala na gospodarstvih pod
veterinarskim nadzorom v drzavi ali na delu ozemlja drzave odpreme, ki spada v sanitarno
skupino A, B, C, D, E ali G, in

®bodisi  [v drzavi ¢lanici Unije;]

®in/ali [v drzavi ali na delu ozemlja drzave z 0znako: ..................... @, ki ima dovoljenje za zac¢asni
sprejem registriranih konjev v Unijo in iz katere/s katerega je bila uvozena v drzavo ali na del
ozemlja drzave odpreme pod pogoji, ki so vsaj tako strogi kot pogoji, ki se zahtevajo v skladu z
zakonodajo Unije za za¢asni sprejem registriranih konjev iz te drzave ali z dela ozemlja te drzave
neposredno v Unijo, in ki:

®bodisi  [spada v isto sanitarno skupino ...... @ kot drzava ali del ozemlja drzave odpreme;]]
®jn/ali [spada v sanitarno skupino A, B ali C;]]
®jn/ali [ie/so Hongkong, Japonska, Kitajska®®, Koreja, Macao, Malezija (polotok),

Singapur, Tajska ali Zdruzeni arabski emirati;]]]
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ANali [1.2.1. V obdobju najmanj 60 dni pred datumom odpreme je Zival bivala na gospodarstvih pod

veterinarskim nadzorom v drzavi ali na delu ozemlja drzave odpreme, ki spada v sanitarno
skupino F, ali je bila v 60 dneh pred datumom odpreme uvozena iz drzave ¢lanice Unije, preden
je vstopila v karantensko postajo, zas¢iteno ali varno pred vektorji, v skladu s to¢ko 11.2.2.;]

GMpodisi[ll.2.2. zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino E, ter

®bodisi  [je bila v osamitvi v drzavi ali na delu ozemlja drzave odpreme, zas¢itena pred vektorskimi insekti,
najmanj 40 dni pred datumom odpreme ali od vstopa v drzavo ali na del ozemlja drzave odpreme,
¢e je bila uvozena v skladu s tocko 11.2.1. iz drzave ¢lanice Unije ali iz drzave ali z dela ozemlja
drzave, ki spada v sanitarno skupino A, B, C, D, E ali G.]]

®ali [je bila v temu namenjenih prostorih pod uradnim veterinarskim nadzorom najmanj 40 dni pred
datumom odpreme ali od vstopa v drzavo ali na del ozemlja drzave odpreme, ¢e je bila uvozena
v skladu s to¢ko 11.2.1 iz drzave ¢lanice Unije ali iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v
sanitarno skupino A, B, C, D, E ali G, drzavo ali del ozemlja drzave odpreme pa je Svetovna
organizacija za zdravje Zzivali priznala kot uradno prosta afriSke konjske kuge.]]

@0ali  [ll.2.2. zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino F, in je bila:
®podisi  [v odobreni karantenski postaji, zas¢iteni pred vektorji, ..........cocoiiiiiiiiiinnnn. (vstaviti ime
karantenske postaje) v obdobju najmanj zadnjih 40 dni pred datumom odpreme od

..................... (vstaviti datum) do .................. (vstaviti datum) zaprta v prostorih, zaS¢itenih

pred vektorji, vsaj od dveh ur pred sonénim zahodom do dveh ur po sonénem vzhodu, pri éemer
se je gibala pod uradnim veterinarskim nadzorom po nanosu repelentov proti insektom v
kombinaciji z insekticidom, ki u¢inkovito deluje proti Culicoides, pred premikom iz hlevov, ter je
bila v strogi osamitvi od enoprstih kopitarjev, ki niso pripravljeni za izvoz pod pogoji, ki so vsaj
tako strogi kot pogoji, ki se zahtevajo za za¢asni sprejem ali uvoz v Unijo.]]

®alj [stalno zaprta v odobreni karantenski postaji, varni pred vektorji, ............cocoveiiiiiinns (vstaviti
ime karantenske postaje) v obdobju najmanj 14 dni pred datumom odpreme, pri stalnem
spremljanju zaSéite pred vektorji pa je bila ugotovljena odsotnost vektorjev znotraj dela
karantenske postaje, ki je zaS¢iten pred vektorii.]]

11.3. Potrdilo o cepljenju in zdravstvenih preiskavah
®bodisi [1.3.1. Zival ni bila cepljena proti afriski konjski kugi v drzavi odpreme in ni informacij, ki bi kazale na
predhodno cepljenje;]
®alj [11.3.1. Zival je bila cepliena proti afrigki konjski kugi in cepljenje je bilo opravijeno:
®bodisi  [vet kot 12 mesecev pred datumom odpreme;]]
®ali [vet kot 60 dni in manj kot 12 mesecev pred datumom sprejema na del ozemlja drzave iz to¢ke
11.11.3.(a), s katerega je odpremljena;]]
CMafi  [I.3.1. Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino F, in je bila
cepljena proti afriSki konjski kugi dne ................. (vstaviti datum), najve¢ 24 mesecev in najman;j

40 dni pred datumom vstopa v karanteno, zaS¢iteno pred vektoriji, in sicer v skladu navodili
proizvajalca z registriranim cepivom, ki $¢iti pred pojavljajo¢imi se serotipi virusa afriSke konjske

kuge;]

11.3.2. zival ni bila cepljena proti venezuelskemu encefalomielitisu enoprstih kopitarjev v obdobju 60 dni
pred datumom odpreme iz/z

®bodisi  [drzave, v kateri so bili vsi deli ozemlja prosti venezuelskega encefalomielitisa enoprstih
kopitarjev v obdobju najmanj 2 let pred datumom odpreme;]

@@ ali [dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino C ali D in je bil prost venezuelskega

encefalomielitisa enoprstih kopitarjev v obdobju najmanj 2 let pred datumom odpreme, medtem
ko se venezuelski encefalomielitis enoprstih kopitarjev pojavlja v preostalih delih ozemlja drzave
odpreme ter




16.12.2019 Uradni list Evropske unije L 325/113

DRZAVA Zacasni sprejem — registrirani konji
Il.a. Referen¢na Stevilka spricevala Il.b. Lokalna referen¢na
Stevilka

®bodisi [je bila cepliena proti venezuelskemu encefalomielitisu enoprstih kopitarjev s celotnim
primarnim cepljenjem in ponovno cepljena v skladu s priporocili proizvajalca najman;j
60 dni in najve¢ 12 mesecev pred datumom odpreme ter je bila v karanteni, zas¢iteni
pred vektorji, v obdobju najmanj 21 dni pred datumom odpreme in je v navedenem
obdobju ostala kliniécno zdrava, z dnevno merjeno telesno temperaturo znotraj
normalnih fiziolodkih vrednosti, pri ¢emer je bil za vse enoprste kopitarje na istem
gospodarstvu, ki so imeli povi§ano dnevno merjeno telesno temperaturo, opravljen
krvni test izolacije virusa venezuelskega encefalomielitisa enoprstih kopitarjev z
negativnimi rezultati;]]

®ali [ni bila cepljena proti venezuelskemu encefalomielitisu enoprstih kopitarjev ter je bila
v karanteni, zaS¢iteni pred vektorji, v obdobju najmanj 21 dni in je v navedenem
obdobju ostala klini¢cno zdrava, z dnevno merjeno telesno temperaturo znotraj
normalnih fizioloskih vrednosti, pri ¢emer je bil za vse enoprste kopitarje na istem
gospodarstvu, ki so imeli poviSano dnevno merjeno telesno temperaturo, opravljen
krvni test izolacije virusa venezuelskega encefalomielitisa enoprstih kopitarjev z
negativnimi rezultati, za zival za odpremo pa je bil opravljen diagnosti¢ni test za
venezuelski encefalomielitis enoprstih kopitarjev z negativnim rezultatom na vzorcu,
odvzetem najmanj 14 dni po datumu vstopa v karanteno, za&¢iteno pred vektoriji, in
zival je ostala zaS¢itena pred vektorskimi insekti do odpreme;]]

Cali [sta bila zanjo opravljena test inhibicije hemaglutinacije za venezuelski encefalomielitis
enoprstih kopitarjev v istem laboratoriju na isti dan na vzorcih, odvzetih dvakrat v
razmiku 21 dni, dne ......... (vstaviti datum) in dne .......... (vstaviti datum), pri ¢emer

je bil drugi vzorec odvzet v obdobju 10 dni pred datumom odpreme, brez poveéanja
titra protiteles, in test RT-PCR (polimerazna verizna reakcija z reverzno transkriptazo)
za odkrivanje genoma virusa venezuelskega encefalomielitisa enoprstih kopitarjev z
negativnim rezultatom na vzorcu, odvzetem v 48 urah pred odpremo, dne .........
(vstaviti datum), ter je bila zaS¢itena pred napadi vektorjev od trenutka odvzema vzorca
za RT-PCR do natovarjanja za odpremo s kombinirano uporabo odobrenih repelentov
proti insektom in insekticidov na njej ter z dezinsekcijo hleva in prevoznih sredstev za
njen prevoz;]]

@11.3.3. zival je nekastriran samec enoprstih kopitarjev, starejSi od 180 dni, in
®bodisi  [je odpremljena iz drzave, v kateri je virusni arteritis enoprstih kopitarjev (VAEK) obvezno
prijavljiva bolezen, ki ni bila uradno prijavljena v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme;]]
®alj [je bil zanjo na vzorcu krvi, odvzetem dne ............... (vstaviti datum), v obdobju 21 dni pred

datumom odpreme, opravljen test za nevtralizacijo virusa za VAEK z negativnim rezultatom pri
razred¢ini seruma v razmerju 1:4;]]

®alj [je bil zanjo na alikvotu celotnega semena, odvzetegadne ............... (vstaviti datum), v obdobju
21 dni pred datumom odpreme, opravljen test izolacije virusa, verizna reakcija s polimerazo
(PCR) ali PCR v realnem ¢asu za VAEK z negativnim rezultatom;]]
®alj [je bila cepliena proti VAEK dne ............... (vstaviti datum) pod uradnim veterinarskim
nadzorom in ponovno cepliena v rednih intervalih v skladu z navodili proizvajalca s cepivom, ki
ga je odobril pristojni organ, pri ¢emer je bilo zacetno cepljenje opravljeno:
®bodisi [pred 1. oktobrom 2018, na dan odvzema vzorca krvi, na katerem je bil nato opravljen
test za nevtralizacijo virusa za VAEK z negativnim rezultatom pri razred¢ini seruma v
razmerju 1:4;]]]




L 325/114 Uradni list Evropske unije 16.12.2019

DRZAVA Zatasni sprejem — registrirani konji
Il.a. Referen¢na Stevilka spricevala Il.b. Lokalna referen¢na
Stevilka
Cali [pred 1. oktobrom 2018, v obdobju osamitve pod uradnim veterinarskim nadzorom, ki

ni trajalo ve¢ kot 15 dni in se je zacelo na dan odvzema vzorca krvi, na katerem je bil
v navedenem obdobju osamitve opravljen test za nevtralizacijo virusa za VAEK z
negativnim rezultatom pri razred¢ini seruma v razmerju 1:4;]]]

®ali [pri starosti od 180 do 270 dni, v obdobju osamitve pod uradnim veterinarskim
nadzorom, v katerem je bil za zival opravljen test za nevtralizacijo virusa za VAEK z
negativnim rezultatom pri razred¢ini seruma v razmerju 1:4 ali opravljen test za
nevtralizacijo virusa za VAEK na isti dan v istem laboratoriju s stabilnim ali upadajo¢im
titrom na dveh vzorcih krvi, odvzetih v razmiku najmanj 10 dni;]]]

®ali [po tem, ko je bil za zival opravljen test za nevtralizacijo virusa za VAEK z negativnim
rezultatom pri razred¢ini seruma v razmerju 1:4 na vzorcu krvi, odvzetem ne prej kot 7
dni po zacetku obdobja neprekinjene osamitve, ki je trajalo do 21 dni po cepljenju;]]]

Cali [pri starosti od 180 do 250 dni, po tem, ko je bil za Zival opravljen test za nevtralizacijo
virusa za VAEK z negativnim rezultatom pri razred¢ini seruma v razmerju 1:4 ali
opravljen test za nevtralizacijo virusa za VAEK na isti dan v istem laboratoriju s
stabilnim ali upadajo¢im titrom na dveh vzorcih krvi, odvzetih v razmiku najmanj 14
dni;]]

®ali [je bil zanjo opravljen test izolacije virusa, verizna reakcija s polimerazo (PCR) ali PCR v realnem
¢asu za VAEK z negativnim rezultatom na alikvotu celotnega semena, zbranega po datumu, na
katerega je bil na vzorcu krvi, odvzetem navedeni Zivali dne ............... (vstaviti datum), v
obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme, opravljen test za nevtralizacijo virusa za VAEK s
pozitivnim rezultatom pri razred¢ini seruma v razmerju vsaj 1:4;]]
®alj [je bila predhodno testirana pozitivho na protitelesa proti virusu arteritisa enoprstih kopitarjev ali
cepljena proti VAEK ter
a) je bila v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme preskusno pripus¢ena dva
zaporedna dneva k vsaj dvema kobilama, ki sta bili v osamitvi 7 dni pred in vsaj 28 dni
po preskusnem pripustu ter za kateri sta bila opravljena dva serolo$ka testa na VAEK z
negativnimi rezultati pri razred¢ini seruma v razmerju 1:4 na vzorcih krvi, odvzetih v ¢asu
preskusnega pripusta in vsaj 28 dni po preskusnem pripustu, in

b) je bil zanjo opravljen test za nevtralizacijo virusa za VAEK na vzorcu krvi, odvzetem v
obdobju 21 dni pred datumom odpreme dne ............ (vstaviti datum),
®bodisi [s pozitivnim rezultatom pri razredgini seruma v razmerju vsaj 1:4;]]]
®ali [z negativnim rezultatom pri razred¢ini seruma v razmerju 1:4;]]]
@ali [so bile kakrsne koli zahteve glede testiranja za VAEK ali cepljenja proti VAEK opu$¢ene na
podlagi zakonodaje Unije ...........c.....ce.ee (vstaviti sklic na veljaven pravni akt Unije), ker je Zival

zacasno sprejeta v Unijo zaradi sodelovanja na konjeniski prireditvi, opredeljeni v navedenem
pravnem aktu, in ker je lo¢ena od drugih enoprstih kopitarjev, ki na navedeni prireditvi ne
sodelujejo, ter je med njenim zacasnim bivanjem v Uniji prepovedana kakrSna koli vzrejna
dejavnost, vklju¢no z odvzemom semena;]]

®@bodisi[ll.3.4. Zival je odpremliena z Islandije, ki je potrieno uradno prosta infekciozne anemije enoprstih
kopitarjev, kjer je neprekinjeno bivala od rojstva in ni priSla v stik z enoprstimi kopitarji, ki so
vstopili v Islandijo iz drugih drzav;]

®ali [11.3.4. za zival je bil opravljen imunodifuzijski test v agarskem gelu (AGID ali Cogginsov test) ali test
ELISA za infekciozno anemijo enoprstih kopitarjev z negativnim rezultatom na vzorcu krvi,
odvzetemdne ............... (vstaviti datum), in sicer
®bodisi [v obdobju 90 dni pred datumom odpreme iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada

v sanitarno skupino A, B, C ali G;]]

Gali [v obdobju 30 dni pred datumom odpreme iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada
v sanitarno skupino D, E ali F;]]
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@11.3.5. zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino B ali E, ali

iz Brazilije, Kitajske ali Tajske ali iz drzave, v kateri je bil v obdobju 3 let pred datumom odpreme
sporoc¢en pojav smrkavosti, in zanjo je bil opravljen test vezanja komplementa za smrkavost z
negativnim rezultatom pri razred¢ini seruma v razmerju 1:5 na vzorcu krvi, odvzetem dne
......................... (vstaviti datum), v obdobju 30 dni pred datumom odpreme;]

©11.3.6. zival je nekastriran samec ali samica enoprstih kopitarjev, starej$a od 270 dni in odpremljena iz
drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino B, D, E ali F, ali iz Kitajske ali
Tajske ali iz drzave, v kateri je bil v obdobju 2 let pred datumom odpreme sporocen pojav durine,
in zanjo je bil opravljen test vezanja komplementa za durino z negativnim rezultatom pri razred¢ini
seruma v razmerju 1:5 na vzorcu krvi, odvzetem dne ........................ (vstaviti datum), v
obdobju 30 dni pred datumom odpreme, ter se ni uporabljala za vzrejo v obdobju najmanj 30 dni
pred datumom odvzema vzorca ali po njem;]

@NI.3.7. zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino C ali D, ter
®bodisi [zahodni in vzhodni encefalomielitis enoprstih kopitarjev nista bila uradno sporoéena v
drzavi ali na delu ozemlja drzave odpreme v obdobju najmanj 2 let pred datumom

odpreme;]]

Cali [zival je bila cepljena s celotnim primarnim cepljenjem in ponovno cepljena v skladu z
navodili proizvajalca v obdobju 6 mesecev in najmanj 30 dni pred datumom odpreme
z inaktiviranim cepivom proti zahodnemu in vzhodnemu encefalomielitisu enoprstih

kopitarjev, pri ¢emer je bilo zadnje cepljenje opravljeno dne .................. (vstaviti
datum);]]
®ali [zival je bila v obdobju najmanj 21 dni pred datumom odpreme v karanteni, zas¢iteni

pred vektoriji, in v tem obdobju sta bila zanjo opravljena testa inhibicije hemaglutinacije
za zahodni in vzhodni encefalomielitis enoprstih kopitarjev v istem laboratoriju na isti

dan

®bodisi [navzorcu krvi, odvzetemdne ............... (vstaviti datum), v obdobju 10 dni
pred datumom odpreme, z negativnim rezultatom;]]]

@ali [na vzorcih krvi, odvzetih dvakrat v razmiku najmanj 21 dni, dne ................
(vstaviti datum) indne .................. (vstaviti datum), pri ¢emer je bil drugi
vzorec odvzet v obdobju 10 dni pred datumom odpreme, brez povecdanja titra
protiteles;]]]

@[.3.8.  Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino G, ali iz
drzave, v kateri je bil uradno sporo¢en pojav japonskega encefalitisa pri enoprstih kopitarjih v
obdobju najman;j 2 let pred datumom odpreme, in zival:
®bodisi [prihaja z gospodarstva, ki se nahaja v sredi§¢u obmogja s polmerom najmanj 30 km

okoli navedenega gospodarstva, na katerem v obdobju 21 dni pred datumom odpreme
ni bilo nobenega primera japonskega encefalitisa;]]

®ali [je bila v karanteni, zas¢iteni pred vektoriji, v obdobju najmanj 21 dni pred datumom
odpreme in v navedenem obdobju je bila njena dnevno merjena telesna temperatura
znotraj normalnih fiziolokih vrednosti ter

®podisi [je bil zanjo opravljen test inhibicije hemaglutinacije ali test za nevtralizacijo
virusa za japonski encefalitis v istem laboratoriju na isti dan na vzorcih krvi,
odvzetih dvakrat v razmiku 14 dni, dne ................ (vstaviti datum) in dne
.................. (vstaviti datum), pri ¢emer je bil drugi vzorec odvzet v obdobju
10 dni pred datumom odpreme, brez ve¢ kot Stirikratnega povedanja titra
protiteles med dvema vzorcema, in Zival je ostala za$¢itena pred vektorskimi
insekti do odpreme;]]]
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Oali [ie bil zanjo opravljen test ELISA za odkrivanje protiteles IgM proti virusu
japonskega encefalitisa z negativnim rezultatom na vzorcu krvi, odvzetem
ne prej kot 7 dni po datumu zacetka osamitve dne ........... (vstaviti datum),
in je ostala zas¢itena pred vektorskimi insekti do odpreme;]]]

Cali [je bila cepljena proti japonskemu encefalitisu s celotnim primarnim cepljenjem in
ponovno cepljena v skladu s priporocili proizvajalca v obdobju najmanj 21 dni in najvec
12 mesecev pred datumom odpreme;]]

GMpodisi[ll.3.9. zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino E, in zanjo
je bil opravljen seroloski test za afri§ko konjsko kugo, kot je opisan v Prilogi IV k Direktivi
2009/156/ES, v istem laboratoriju na isti dan

®bodisi [na vzorcih krvi, odvzetih dvakrat v razmiku od 21 do 30 dni, dne ........................
(vstaviti datum) indne ..................... (vstaviti datum), pri ¢emer je bil drugi vzorec
odvzet v obdobju 10 dni pred datumom odpreme:

®bodisi [z negativnim rezultatom v obeh primerih.]]]
®ali [s pozitivnim rezultatom na prvem vzorcu, pri éemer

®bodisi  [je bil drugi vzorec naknadno testiran s testom identifikacije
povzrocitelja, kot je opisan v Prilogi IV k Direktivi 2009/156/ES,
z negativnim rezultatom.]]]]

®ali [sta bila oba vzorca testirana brez ve¢ kot dvakratnega
povecanja titra protiteles pri testu za nevtralizacijo virusa, kot je
opisan v to¢ki 2.4 poglavja 2.5.1. Priro¢nika diagnosti¢nih testov
in cepiv za kopenske Zzivali Svetovne organizacije za zdravje
zivali.J]l

®ali [na vzorcu krvi, odvzetem dne .................. (vstaviti datum), v obdobju 21 dni pred
datumom odpreme, drzavo ali del ozemlja drzave odpreme pa je Svetovna
organizacija za zdravje Zzivali priznala kot uradno prosta afriSke konjske kuge.]]

@Mali  [11.3.9. Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino F, ter

®bodisi [je bil zanjo opravljen seroloski test za afriS§ko konjsko kugo, kot je opisan v Prilogi IV
k Direktivi 2009/156/ES, v istem laboratoriju na isti dan na vzorcih krvi, odvzetih
dvakrat v razmiku od 21 do 30 dni, dne ...........ccoeevennnne (vstaviti datum) in dne
..................... (vstaviti datum), pri ¢emer je bil prvi vzorec odvzet najmanj 7 dni pred
vstopom v karanteno, zas¢iteno pred vektoriji, drugi vzorec pa v obdobju 10 dni pred
datumom odpreme,

®bodisi [z negativnim rezultatom v obeh primerih.]]]
®ali [s pozitivnim rezultatom na prvem vzorcu, pri éemer

®bodisi [je bil drugi vzorec naknadno testiran s testom za odkrivanje
antigena, kot je opisan v Prilogi IV k Direktivi 2009/156/ES, z
negativnim rezultatom.]]]]

Oali [sta bila oba vzorca testirana brez ve¢ kot dvakratnega poveéanja
titra protiteles pri testu za nevtralizacijo virusa, kot je opisan v to¢ki
2.4 poglavja 2.5.1. Priro¢nika diagnosti¢nih testov in cepiv za
kopenske zivali Svetovne organizacije za zdravje zivali.]]]]
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Cali [sta bila zanjo opravljena serolo$ki test in test identifikacije povzrotitelja za afriSko
konjsko kugo, kot sta opisana v Prilogi IV k Direktivi 2009/156/ES, z negativnim
rezultatom v obeh primerih na vzorcu krvi, odvzetem dne ..................... (vstaviti
datum), najmanj 28 dni po datumu vstopa v karanteno, zas¢iteno pred vektorii, in v
obdobju 10 dni pred datumom odpreme.]]

®ali [ie bil zanjo opravljen test identifikacije povzro¢itelja za afriSko konjsko kugo, kot je
opisan v Prilogi IV k Direktivi 2009/156/ES, z negativnim rezultatom na vzorcu krvi,
odvzetem dne ............c.eeenee. (vstaviti datum), najmanj 14 dni po datumu vstopa v
karanteno, varno pred vektorii, in najve¢ 72 ur pred odpremo.]]

11.4. Potrdilo o pogojih prevoza

CMpodisi[ll.4.1. Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino A, B, C, D,
E ali G, in urejen je bil njen prevoz neposredno v Unijo, ne da bi bila vmes dana na trg, brez
postankov v zbirnih centrih ali na zbirnih mestih in ne da bi priSla v stik z drugimi enoprstimi
kopitarji, ki ne izpolnjujejo vsaj enakih zdravstvenih zahtev, kot so opisane v tem veterinarskem
spri¢evalu.]

@0ali  [Il.4.1. Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino F, in urejen
je bil njen prevoz neposredno iz karantenske postaje, zaS¢itene pred vektorji, ne da bi priSla v
stik z drugimi enoprstimi kopitarii, ki jim ni prilozeno veterinarsko spri¢evalo za uvoz ali za¢asni
sprejem v Unijo,
®bodisi [na letalis¢e v pogojih, ki S¢itijo pred vektorii, in urejeno je bilo, da je bil zrakoplov

predhodno o¢iséen in razkuzen z razkuzilom, uradno priznanim v tretji drzavi odpreme,
ter poskropljen proti vektorskim insektom neposredno pred vzletom.]]

®ali [v morsko pristaniS¢e v navedeni drzavi ali na navedenem delu ozemlja drzave v
pogojih, ki Stitijo pred vektorii, in urejen je bil njen prevoz do ladje, namenjene
neposredno v pristaniS¢e v Uniji brez postanka v pristaniSéu, ki se nahaja v drzavi ali
na delu ozemlja drzave, ki nista odobrena za vstop enoprstih kopitarjev v Unijo, v
boksih, ki so bili predhodno o¢i§éeni in razkuzeni z uradno priznanim razkuzilom v tretji
drzavi odpreme ter poskropljeni proti vektorskim insektom neposredno pred
odhodom.]]

11.4.2. Vzpostavljena in preverjena je bila ureditev za preprecevanje kakrSnega koli stika z drugimi
enoprstimi kopitarji, ki ne izpolnjujejo vsaj enakih zdravstvenih zahtev, kot so opisane v tem
veterinarskem spri¢evalu, v obdobju od izdaje spri¢evala do odpreme v Unijo.

11.4.3. Prevozna sredstva ali zabojniki, v katere bo natovorjena zival, so bili pred natovarjanjem o¢iS¢eni
in razkuzeni z razkuzilom, uradno priznanim v tretji drzavi odpreme, in so zgrajeni tako, da
onemogocajo uhajanje fekalij, urina, nastilja ali krme med prevozom.

11.5. Potrdilo o dobrobiti Zivali

Zival iz rubrike 1.28. je bila pregledana danes(" in ugotovljeno je bilo, da je primerna za predvideni prevoz,
poleg tega pa je bilo urejeno uéinkovito varovanje njenega zdravja in dobrega poéutja v vseh fazah potovanja.

Opombe:

Del I:

Rubrika 1.8.: Navesti je treba oznako drzave ali dela ozemlja drzave odpreme iz stolpca 3 Priloge | k Izvedbeni
uredbi Komisije (EU) 2018/659.

Rubrika 1.15.: Navesti je treba registrsko Stevilko (zelezniSkih vagonov ali zabojnikov in tovornjakov), Stevilko

leta (zrakoplova) ali ime (ladje) in informacije. V primeru raztovarjanja in ponovnega natovarjanja mora
posiljatelj obvestiti mejno kontrolno to¢ko vstopa v Unijo.
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Rubrika 1.23.: Navesti je treba Stevilko zabojnika in Stevilko zalivke (¢e je to ustrezno).
Rubrika 1.28.: Identifikacijski sistem: Zival mora imeti individualno identifikacijsko oznako, ki omogo&a njeno

povezavo z identifikacijskim dokumentom, kakor je opredeljen v ¢lenu 2(b) Izvedbene uredbe Komisije (EU)
2018/659. Navesti je treba identifikacijski sistem (npr. uSesna znamka, vtetovirano znamenje, vzgano
znamenije, transponder itd.) in anatomsko mesto na zivali.

Ce je zivali priloZen potni list, je treba navesti njegovo $tevilko in ime pristojnega organa, ki ga je potrdil.
Starost: Datum rojstva (dd/mm/Illl).
Spol (M = moski, F = Zenski, C = kastriran).

Del II:

M Spri¢evalo mora biti izdano na dan natovarjanja ali na zadnji delovni dan pred natovarjanjem zivali za odpremo
v namembno drzavo ¢&lanico v Uniji.
Zacasni sprejem registriranega konja se ne dovoli, ¢e je bila Zival natovorjena bodisi pred datumom odobritve
zacasnega sprejema v Unijo iz zadevne drzave ali z dela ozemlja drzave iz to¢ke 11.1.1. ali v obdobju, ko je
Unija sprejela omejevalne ukrepe proti vstopu enoprstih kopitarjev iz te drzave ali s tega dela ozemlja drzave
odpreme.

@ Oznaka drzave ali dela ozemlja drzave in sanitarna skupina, kot sta navedeni v stolpcih 3 in 5 Priloge | k
Izvedbeni uredbi Komisije (EU) 2018/659.

® Neustrezno értati.

@ Crtati izjavo, ¢e se potrdilo iz tocke 11.1.3. uporablja za celotno drzavo odpreme.

® Del ozemlja drzave z dovoljenjem za zac¢asni sprejem, kot je naveden v stolpcih 3 in 6 Priloge | k 1zvedbeni
uredbi Komisije (EU) 2018/659.

© Dovoljeno samo, ¢e drzava odpreme spada v sanitarno skupino G.

™ Izjave, ki se nana$ajo v celoti in izkljué¢no na sanitarno skupino, ki ni sanitarna skupina, v katero spadata drzava

odpreme ali del njenega ozemlja, se lahko izpustijo, ¢e se ohrani Stevil¢enje izjav, ki jim sledijo.

To veterinarsko spri¢evalo:

(a) se sestavi vsaj v jeziku, ki ga razume uradno pooblas¢ena oseba, ki izdaja spri¢evalo, ter v enem od uradnih
jezikov namembne drzave ¢lanice in drzave ¢lanice, prek katere bo registrirani konj vstopil na ozemlje Unije in
v kateri bo zanj opravljena veterinarska mejna kontrola;

(b) se sestavi za enega prejemnika;

(c) je priloZzeno registriranemu konju v izvirniku med celotnim za¢asnim sprejemom v Uniji;

(d) vsebuje podpis in zig, katerih barva se razlikuje od barve tiska;

(e) vsebuje en sam list papirja ali pa so vsi zahtevani listi papirja povezani v nedeljivo celoto z oSteviléenimi stranmi
in navedenim celotnim Stevilom strani, pri ¢emer je na vrhu vsake strani navedena referen¢na Stevilka
spri¢evala, navedene strani pa so spete in ozigosane.

Uradni veterinar
Ime (z velikimi tiskanimi érkami): Kvalifikacija in naziv:
Datum: Podpis:

Zig:
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Izjava lastnika ali zastopnika lastnika za zacasni sprejem registriranega konja

Identifikacija Zivali®

Vrsta (znanstveno ime)  Identifikacijski sistem  Identifikacijska Stevilka Starost Spol

Equusicaballus ciicoeiscousesiousiemes o oeses s gewess s euesbs Gwesbieeeessesss ENS § Oodess

Spodaj podpisani lastnik® ali zastopnik lastnika® navedenega registriranega konja izjavljam, da:

- konj
@podisi  [ile bil V ...ouviiiiiiiiiin, (vstaviti ime drZave ali dela ozemlja drZave odpreme) v obdobju najmanj 40 dni
pred datumom odpreme;]
@ali [ie vstopil v ....cevviiiine, (vstaviti ime drZave ali dela ozemlja drzave odpreme) v zahtevanem obdobju
bivanja najmanj 40 dni pred datumom odpreme:
(a) dne.......... (vstaviti datum) iz ...........cccoeeeennene (vstaviti ime drZave, iz katere je konj vstopil v drZzavo
ali na del ozemlja drZave odpreme);
(b) dne.......... (vstaviti datum) iz ...........ccccouen.... (vstaviti ime drZave, iz katere je konj vstopil v drZavo
ali na del ozemlja drzave odpreme);
(c) dne ......c... (vstaviti datum) iz ...........cccoeeennnne (vstaviti ime drZave, iz katere je konj vstopil v drZzavo

ali na del ozemlja drZave odpreme);]
— v obdobju 15 dni pred datumom odpreme konj ni bil v stiku z Zivalmi s kuzno ali nalezljivo boleznijo, ki se prenasa na
enoprste kopitarje;
— bo prevoz opravljen na nacin, ki omogoca uéinkovito varovanje zdravja in dobrega pocutja konja v vseh fazah potovanja;

—  so izpolnjeni pogoji za bivanje in osamitev pred izvozom v skladu s toc¢ko 11.2. spremnega veterinarskega spricevala za
drzavo ali del ozemlja drzave odpreme;

—  soizpolnjeni pogoji za prevoz v skladu s to¢ko 11.4. spremnega veterinarskega spri¢evala za drzavo ali del ozemlja drzave

odpreme;

- bo konj med bivanjem zunaj Unije v obdobju, krajSem od 90 dni, nastanjen v naslednjih prostorih:
(@ od......... (datum) do............ (datum) v ....ccocveniennnn. (kraj gospodarstva) v ............... (drzava ¢lanica);
(b) od......... (datum) do ............ [(21117/17) &' o—— (kraj gospodarstva) v .............. (drZava ¢&lanica);
() od......... (datum) do (datum) v .....cooevnnennn. (kraj gospodarstva) v .............. (drZava &lanica);
(d od......... (datum) do ............ (datum) v ................... (kraj gospodarstva) v .............. (drzava ¢lanica);

—  se zavedam, da mora biti konju, ¢e se premakne iz ene drzave ¢lanice Unije v drugo drzavo ¢lanico, kot je navedeno v
tej izjavi, prilozeno veterinarsko spri¢evalo, ki ga izda uradni veterinar drzave ¢lanice odpreme, in da je treba o takem
premiku uradno obvestiti drzavo ¢lanico odpreme;

— je nadrtovano, da bo konj =zapusti Unijo dne ..., (datum) na mejni tocki
.................................... (vstaviti ime in kraj mejne toc¢ke izstopa).

Ime in naslov lastnika® ali zastopnika®): .............coeeiiiiiiiiiiie e

DAaturms cssess ¢ somss s swmam s s swmns s 55 (dd/mmlIil

M Identifikacijski sistem: Zival mora imeti individualno identifikacijsko oznako, ki omogo¢a njeno povezavo z identifikacijskim
dokumentom, kakor je opredeljen v ¢lenu 2(b) Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2018/659. Navesti je treba identifikacijski
sistem (npr. uSesna znamka, vtetovirano znamenje, vzgano znamenije, transponder) in anatomsko mesto na zivali.

Ce je Zivali priloZen potni list, je treba navesti njegovo $tevilko in ime pristojnega organa, ki ga je potrdil.
Starost: Datum rojstva (dd/mm/Illl).
Spol (M = moski, F = zenski, C = kastriran).

@ Neustrezno ¢rtati.
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Oddelek B

Vzorec veterinarskega spriCevala in vzorec izjave za tranzit zivih enoprstih kopitarjev prek Unije iz ene tretje drzave ali
enega dela ozemlja tretje drzave v drugo tretjo drzavo ali v drug del ozemlja iste tretje drzave

DRZAVA: Veterinarsko spri¢evalo EU
I.1.  Posiljatelj I.2. Referené¢na stevilka 1.2.a.
Ime spri¢evala
Naslov
1.3.  Osrednji pristojni organ
e Telefon -
= I.4.  Lokalni pristojni organ
N
8 | 1.5. Prejemnik 1.6. Oseba v EU, odgovorna za posiljko
2 Ime Ime
2 Naslov Naslov
£
< Postna $tevilka Postna $tevilka
3 Telefon Telefon
@ | 1.7. Drzava Oznaka 1.8. Regija Ozn | 1.9. Namembna Oznaka 1.10. Namembna  Ozn
o . . . -
s izvora ISO izvora aka drzava 1ISO regija aka
<)
;. | |
<)
o
= | 1.11. Kraj izvora l.12.
©
o Ime Stevilka odobritve
Naslov
1.13. Kraj natovarjanja 1.14. Datum odhoda
1.15. Prevozno sredstvo I.16. Mejna kontrolna to¢ka vstopa v EU
Zrakoplov () Ladja ()  Zeleznigki vagon O)
Cestno prevozno sredstvo (J  Drugo (J
Identifikacija 1.17. St. CITES
Dokumentarne reference
1.18. Opis zivali 1.19. Oznaka blaga (oznaka HS)
0101
1.20. Koli¢ina
1
1.21. 1.22. Stevilo pakiranj
1.23. Stevilka zalivke/zabojnika 1.24.
1.25. Zivali s spricevalom za:
registrirane enoprste kopitarje O vzrejo in proizvodnjo () zakol ()
1.26. Za tranzit v tretjo drzavo prek EU X 1.27.
Tretja drzava Oznaka ISO
1.28. Identifikacija Zivali
Vrsta (znanstveno ime) Identifikacijski sistem Identifikacijska Stevilka Starost Spol
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DRZAVA Tranzit — enoprsti kopitarji

Il.a. Referen¢na Stevilka spri¢evala Il.Lb. Lokalna referen¢na Stevilka

Del II: Certificiranje

. Potrdilo o zdravstvenem stanju in dobrobiti Zivali

Podpisani uradni veterinar potrjujem, da za enoprstega kopitarja iz rubrike 1.28. velja naslednje:
—  pregledan je bil danes!” in ugotovljeno je bilo, da ne kaze klinignih znakov bolezni in ogitnih znakov
prisotnosti ektoparazitov;
— ni namenjen za zakol v okviru nacionalnega programa za izkoreninjenje kuznih ali nalezljivih bolezni;
— izpolnjuje zahteve iz to¢k od 11.1. do I1.5. tega spri¢evala;
— prilozena mu je pisna izjava, ki jo je podpisal lastnik Zivali ali zastopnik lastnika.
I.1. Potrdilo o tretji drZavi ali delu ozemlja tretje drZave in gospodarstvu odpreme
1.1, Zival je odpremljena iz .............cc..c...... (vstaviti ime drZave ali dela ozemlja drZave), drzave ali dela
ozemlja drzave, ki ima na datum izdaje tega spri¢evala oznako: ......... @), spada v sanitarno skupino ...... @

in ima dovoljenje za zacasni sprejem registriraninh konjev ali uvoz registriranih konjev, registriranih
enoprstih kopitarjev in enoprstih kopitarjev za vzrejo in proizvodnjo;

1.1.2. v drzavi opreme so obvezno prijavljive naslednje bolezni: afriSka konjska kuga, durina (Trypanosoma
equiperdum), smrkavost (Burkholderia mallei), encefalomielitis enoprstih kopitarjev (vseh vrst, vklju¢no z
venezuelskim encefalomielitisom enoprstih kopitarjev), infekciozna anemija enoprstih kopitarjev,
vezikularni stomatitis, steklina in vraniéni prisad;

I1.11.3.  Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave:

a) ki se Steje za prosto/prostega afriSke konjske kuge v skladu z Direktivo 2009/156/ES, v
kateri/na katerem ni bilo nobenih klini¢nih, seroloSkih (pri necepljenih enoprstih kopitarjih) ali
epidemioloskih znakov afriS§ke konjske kuge v obdobju 2 let pred datumom odpreme ter v
kateri/na katerem se ni izvajalo cepljenje proti tej bolezni v obdobju 12 mesecev pred datumom

odpreme;
b) v kateri/na katerem se v obdobju 2 let pred datumom odpreme ni pojavil venezuelski
encefalomielitis enoprstih kopitarjev;
c) v kateri/na katerem se v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme ni pojavila durina;
d) v kateri/na katerem se v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme ni pojavila smrkavost;
Gbodisi [e) v kateri/na katerem se v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme ni pojavil vezikularni
stomatitis;]
Gali [e) v kateri/na katerem se je v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme pojavil vezikularni
stomatitis in je imel vzorec krvi, ki je bil odvzet zivali dne ................... (vstaviti datum), v

obdobju 21 dni pred datumom odpreme, negativen rezultat pri testiranju na protitelesa proti
virusu vezikularnega stomatitisa

®@podisi [s testom za nevtralizacijo virusa pri razredgini seruma v razmerju 1:32;]]

®ali [s testom ELISA v skladu z ustreznim poglavjem Priro¢nika diagnosti¢nih testov in
cepiv za kopenske zivali Svetovne organizacije za zdravje zivali;]]
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DRZAVA Tranzit — enoprsti kopitariji

Il.a. Referen¢na Stevilka spri¢evala Il.b. Lokalna referen¢na Stevilka

I.11.4.  Zival ne prihaja z gospodarstva in po moji najbolj8i vednosti v obdobjih iz to¢k od II.1.4.1. do 11.1.4.7. ni
bila v stiku z Zivalmi z gospodarstev, za katera so veljale prepovedi zaradi razlogov iz to¢k od 11.1.4.1. do
11.11.4.7., ki veljajo:

@[.1.41. v primeru suma na durino pri enoprstih kopitarjih
Gbodisi [6 mesecev od datuma zadnjega dejanskega ali moznega stika z Zivaljo s sumom
na durino ali okuzeno s Trypanosoma equiperdum;)

®lin/ali  [za zrebce, dokler Zival ni kastrirana;]

®lin/ali  [30 dni po datumu zakljutka ¢iSéenja in razkuZevanja prostorov po zakolu vseh
zivali dovzetnih vrst;]]

@[.1.4.2. v primeru smrkavosti
®bodisi [6 mesecev od dne, ko so bili enoprsti kopitariji, ki so zboleli za to boleznijo ali imeli
pozitiven rezultat pri testu za odkrivanje povzroéitelja bolezni Burkholderia mallei
ali protiteles proti temu povzro¢itelju, usmréeni in uni¢eni;]

®in/ali  [30 dni po datumu zaklju¢ka ¢giS¢enja in razkuzevanja prostorov po usmrtitvi in
uni¢enju vseh zivali dovzetnih vrst;]]

11.1.4.3. v primeru vseh vrst encefalomielitisa enoprstih kopitarjev
Gbodisi [6 mesecev od dne zakola enoprstih kopitarjev, ki so zboleli za to boleznijo;]

®in/ali  [6 mesecev od dne, ko so enoprsti kopitarji, okuzeni z virusom, ki povzro¢a mrzlico
Zahodnega Nila, vzhodni encefalomielitis enoprstih kopitarjev ali zahodni
encefalomielitis enoprstih kopitarjev, umrli, bili odstranjeni z gospodarstva ali se
popolnoma pozdravili;]

®ln/ali  [30 dni po datumu zakljutka ¢iSéenja in razkuzevanja prostorov po zakolu vseh
zivali dovzetnih vrst;]

11.11.4.4. v primeru infekciozne anemije enoprstih kopitarjev do datuma, ko so bile okuzene Zivali
zaklane in je bil za ostale Zivali na gospodarstvu na vzorcih krvi, odvzetih dvakrat v razmiku
3 mesecev, opravlien imunodifuzijski test v agarskem gelu (AGID ali Cogginsov test) z
negativno reakcijo;

11.1.4.5. v primeru vezikularnega stomatitisa

®bodisi [6 mesecev od zadnjega primera;]

®jn/ali  [30 dni po datumu zakljutka ¢iSéenja in razkuZevanja prostorov po zakolu vseh
zivali dovzetnih vrst;]

11.1.4.6. v primeru stekline 30 dni od zadnjega primera in od datuma zaklju¢ka ¢iS¢enja in
razkuzevanja prostorov;
11.11.4.7. v primeru vrani¢nega prisada 15 dni od zadnjega primera in od datuma zaklju¢ka ¢iSéenja in
razkuzZevanja prostorov;
1.11.5.  po moji najboljSi vednosti v obdobju 15 dni pred datumom odpreme zival ni bila v stiku z enoprstimi
kopitariji, okuzenimi s kuzno ali nalezljivo boleznijo ali s sumom nanjo.

1.2. Potrdilo o bivanju in osamitvi pred izvozom

®bodisi [ll.2.1. V obdobju najmanj 40 dni pred datumom odpreme je zival bivala na gospodarstvih pod
veterinarskim nadzorom v drzavi ali na delu ozemlja drzave odpreme, ki spada v sanitarno
skupino A, B, C, D, E ali G, in

®bodisi  [v drzavi ¢lanici Unije;]]

Cin/ali [v drzavi ali na delu ozemlja drzave z 0znako: ..................... (@), ki ima dovoljenje za zagasni
sprejem registriranih konjev v Unijo in iz katere/s katerega je bila uvozena v drzavo ali na del
ozemlja drzave odpreme pod pogoji, ki so vsaj tako strogi kot pogoiji, ki se zahtevajo v skladu
z zakonodajo Unije za zacasni sprejem registriranih konjev iz te drzave ali z dela ozemlja te
drzave neposredno v Unijo, in ki:
®bodisi  [spada v isto sanitarno skupino ...... @ kot drzava ali del ozemlja drzave

odprems;]]]




16.12.2019 Uradni list Evropske unije L 325/123

DRZAVA Tranzit — enoprsti kopitarji
ll.a. Referenéna Stevilka spri¢evala Il.Lb. Lokalna referenéna Stevilka
®in/ali [spada v sanitarno skupino A, B ali C;]]]
®in/ali [spada v sanitarno skupino D, E ali G, in zival je registrirani konj, kakor je
opredeljen v ¢lenu 2(c) Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2018/659;]1]
C®afi  [l.2.1. V obdobju najmanj 60 dni pred datumom odpreme je Zival bivala na gospodarstvih pod

veterinarskim nadzorom v drzavi ali na delu ozemlja drzave odpreme, ki spada v sanitarno
skupino F, ali je bila v 60 dneh pred datumom odpreme uvozena iz drzave ¢lanice Unije,
preden je vstopila v karantensko postajo, za&¢iteno ali varno pred vektorji, v skladu s tocko

1.2.2.]]
@Gpodisi[ll.2.2. zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino E, ter
®bodisi  [je bila v osamitvi v drzavi ali na delu ozemlja drzave odpreme, zas¢itena pred vektorskimi

insekti, najmanj 40 dni pred datumom odpreme ali od vstopa v drzavo ali na del ozemlja
drzave odpreme, &e je bila uvozena v skladu s to¢ko 11.2.1. iz drzave ¢lanice Unije ali iz drzave
ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino A, B, C, D, E ali G.]]

®ali [ie bila v temu namenjenih prostorih pod uradnim veterinarskim nadzorom najmanj 40 dni
pred datumom odpreme ali od vstopa v drzavo ali na del ozemlja drzave odpreme, ¢e je bila
uvozena v skladu s tocko 11.2.1 iz drzave ¢lanice Unije ali iz drzave ali z dela ozemlja drzave,
ki spada v sanitarno skupino A, B, C, D, E ali G, drzavo ali del ozemlja drzave odpreme pa
je Svetovna organizacija za zdravje Zivali priznala kot uradno prosta afriSke konjske kuge,
ter
®bodisi  [zival je registrirani konj, kakor je opredeljen v &lenu 2(c) Izvedbene uredbe

Komisije (EU) 2018/659;]]]
®ali [drzava odpreme ne meji na drzavo, v kateri se je afriS8ka konjska kuga pojavila
v obdobju 2 let pred datumom odpreme;]]]
CBali  [ll.2.2. zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino F, in je

bila:

®bodisi  [v odobreni karantenski postaji, zas¢iteni pred vektorji, ...........ccoeveiiiiiiiinnnnn (vstaviti ime
karantenske postaje) v obdobju 40 dni pred datumom odpreme od ..................... (vstaviti
datum) do .........cc..ce... (vstaviti datum) zaprta v prostorih, zas¢itenih pred vektorji, vsaj od
dveh ur pred son¢nim zahodom do dveh ur po sonénem vzhodu, pri ¢emer se je gibala pod
uradnim veterinarskim nadzorom po nanosu repelentov proti insektom v kombinaciji z
insekticidom, ki u¢inkovito deluje proti Culicoides, pred premikom iz hlevov, ter v strogi
osamitvi od enoprstih kopitarjev, ki niso bili pripravljeni za izvoz v Unijo pod pogoji, ki so vsaj
tako strogi kot pogoji, ki se zahtevajo za za¢asni sprejem ali uvoz v Unijo.]]

®alj [stalno zaprta v odobreni karantenski postaji, varni pred vektorji, ...........cccocevveiiiininnen.
(vstaviti ime karantenske postaje) v obdobju najmanj 14 dni pred datumom odpreme, pri
stalnem spremljanju zaS¢ite pred vektorji pa je bila ugotovljena odsotnost vektorjev znotraj
dela karantenske postaje, ki je zaS¢iten pred vektoriji.]]

11.3. Potrdilo o cepljenju in zdravstvenih preiskavah
®bodisi [I1.3.1. Zival ni bila cepliena proti afriski konjski kugi v drzavi odpreme in ni informacij, ki bi kazale
na predhodno cepljenje;]
®ali [11.3.1. Zival je bila cepljena proti afrigki konjski kugi in cepljenje je bilo opravljeno
®Gbodisi  [vet kot 12 mesecev pred datumom odpreme;]]
®ali [vet kot 60 dni in manj kot 12 mesecev pred datumom sprejema na del ozemlja drzave iz
tocke 11.1.3.(a), s katerega je odpremljena;]]
CGali  [I.3.1. Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino F, in
je bila cepljena proti afriski konjski kugi dne ................. (vstaviti datum), najve¢ 24 mesecev

in najmanj 40 dni pred datumom vstopa v karanteno, zas¢iteno pred vektorji, in sicer v skladu
navodili proizvajalca z registriranim cepivom, ki S¢iti pred pojavljajo¢imi se serotipi virusa
afriSke konjske kuge;]
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DRZAVA Tranzit — enoprsti kopitarji
ll.a. Referenéna Stevilka spri¢evala Il.Lb. Lokalna referenéna Stevilka
11.3.2. zival ni bila cepljena proti venezuelskemu encefalomielitisu enoprstih kopitarjev v obdobju 60

dni pred datumom odpreme iz/z

®bodisi  [drzave, v kateri so bili vsi deli ozemlja prosti venezuelskega encefalomielitisa enoprstih
kopitarjev v obdobju najman;j 2 let pred datumom odpreme;]

(QIOFT} [dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino C ali D in je bil prost venezuelskega
encefalomielitisa enoprstih kopitarjev v obdobju najmanj 2 let pred datumom odpreme,
medtem ko se venezuelski encefalomielitis enoprstih kopitarjev pojavlja v preostalih delih
ozemlja drzave odpreme ter
Gbodisi [je bila cepliena proti venezuelskemu encefalomielitisu enoprstih kopitarjev s

celotnim primarnim ceplienjem in ponovno cepliena v skladu s priporo¢ili
proizvajalca najmanj 60 dni in najve¢ 12 mesecev pred datumom odpreme ter je
bila v karanteni, zas¢iteni pred vektoriji, v obdobju najmanj 21 dni pred datumom
odpreme in je v navedenem obdobju ostala klini¢tno zdrava, z dnevno merjeno
telesno temperaturo znotraj normalnih fizioloskih vrednosti, pri ¢éemer je bil za vse
enoprste kopitarje na istem gospodarstvu, ki so imeli povisano dnevno merjeno
telesno temperaturo, opravljen krvni test izolacije virusa venezuelskega
encefalomielitisa enoprstih kopitarjev z negativnimi rezultati;]]

Gali [ni bila cepljena proti venezuelskemu encefalomielitisu enoprstih kopitarjev ter je
bila v karanteni, zaS¢iteni pred vektorji, v obdobju najmanj 21 dni in je v navedenem
obdobju ostala klinitno zdrava, z dnevno merjeno telesno temperaturo znotraj
normalnih fizioloSkih vrednosti, pri éemer je bil za vse enoprste kopitarje na istem
gospodarstvu, ki so imeli povisano dnevno merjeno telesno temperaturo, opravljen
krvni test izolacije virusa venezuelskega encefalomielitisa enoprstih kopitarjev z
negativnimi rezultati, za Zival za odpremo pa je bil opravljen diagnosti¢ni test za
venezuelski encefalomielitis enoprstih kopitarjev z negativnim rezultatom na
vzorcu, odvzetem najmanj 14 dni po datumu vstopa v karanteno, zaS¢iteno pred
vektorji, in Zival je ostala za$¢itena pred vektorskimi insekti do odpreme;]]

OGali [sta bila zanjo opravljena test inhibicije hemaglutinacije za venezuelski
encefalomielitis enoprstih kopitarjev v istem laboratoriju na isti dan na vzorcih,
odvzetih dvakrat v razmiku 21 dni, dne ......... (vstaviti datum) in dne ..........

(vstaviti datum), pri ¢emer je bil drugi vzorec odvzet v obdobju 10 dni pred
datumom odpreme, brez povec¢anja titra protiteles, in test RT-PCR (polimerazna
verizna reakcija z reverzno transkriptazo) za odkrivanje genoma virusa
venezuelskega encefalomielitisa enoprstih kopitarjev z negativnim rezultatom na
vzorcu, odvzetem v 48 urah pred odpremo, dne ......... (vstaviti datum), ter je bila
zas¢itena pred napadi vektorjev od trenutka odvzema vzorca za RT-PCR do
natovarjanja za odpremo s kombinirano uporabo odobrenih repelentov proti
insektom in insekticidov na konju ter z dezinsekcijo hleva in prevoznih sredstev za
njegov prevoz;]]

®®podisi[ll.3.3. zival je odpremljena z Islandije, ki je potrjeno uradno prosta infekciozne anemije enoprstih
kopitarjev, kjer je neprekinjeno bivala od rojstva in ni prisla v stik z enoprstimi kopitarji, ki so
vstopili v Islandijo iz drugih drzav;]

Gali [11.3.3. za zival je bil opravljen imunodifuzijski test v agarskem gelu (AGID ali Cogginsov test) ali test
ELISA za infekciozno anemijo enoprstih kopitarjev z negativnim rezultatom na vzorcu krvi,
odvzetemdne ............... (vstaviti datum), in sicer
®bodisi [v obdobju 90 dni pred datumom odpreme;]]

Gali [v obdobju 30 dni pred datumom odpreme iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki
spada v sanitarno skupino D, E ali F;]]
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DRZAVA Tranzit — enoprsti kopitarji
Il.a. Referen¢na Stevilka spri¢evala Il.b. Lokalna referen¢na Stevilka
@nI.3.4. zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino B ali

E, ali iz Brazilije, Kitajske ali Tajske ali iz drzave, v kateri je bil v obdobju 3 let pred datumom
odpreme sporoéen pojav smrkavosti, in zanjo je bil opravljen test vezanja komplementa za
smrkavost z negativnim rezultatom pri razred¢ini seruma v razmerju 1:5 na vzorcu krvi,

odvzetem dne ............coevennen. (vstaviti datum), v obdobju 30 dni pred datumom
odpreme;]

@O)11.3.5. zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino C ali
D, ter

®bodisi [zahodni in vzhodni encefalomielitis enoprstih kopitarjev nista bila uradno
sporo¢ena v drzavi ali na delu ozemlja drzave odpreme v obdobju najmanj 2 let
pred datumom odpreme;]]

Gali [zival je bila cepljena s celotnim primarnim cepljenjem in ponovno cepliena v
skladu z navodili proizvajalca v obdobju 6 mesecev in najmanj 30 dni pred
datumom odpreme z inaktiviranim cepivom proti zahodnemu in vzhodnemu
encefalomielitisu enoprstih kopitarjev, pri ¢emer je bilo zadnje cepljenje opravljeno
(o] [ RR (vstaviti datum);]]

Gali [zival je bila v obdobju najmanj 21 dni pred datumom odpreme v karanteni,
zaStiteni pred vektorji, in v tem obdobju sta bila zanjo opravljena testa inhibicije
hemaglutinacije za zahodni in vzhodni encefalomielitis enoprstih kopitarjev v istem
laboratoriju na isti dan

®podisi [na vzorcu krvi, odvzetemdne ............... (vstaviti datum), v obdobju 10
dni pred datumom odpreme, z negativnim rezultatom;]]]

®ali [na vzorcih krvi, odvzetih dvakrat v razmiku najmanj 21 dni, dne
................ (vstaviti datum) in dne .................. (vstaviti datum), pri

¢emer je bil drugi vzorec odvzet v obdobju 10 dni pred datumom
odpreme, brez povectania titra protiteles;]]]

©)l.3.6. zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino G, ali
iz drzave, v kateri je bil uradno sporo¢en pojav japonskega encefalitisa pri enoprstih kopitarjih
v obdobju najmanj 2 let pred datumom odpreme, in zival
Gbodisi [prihaja z gospodarstva, ki se nahaja v sredi§¢u obmo¢ja s polmerom najmanj
30 km okoli navedenega gospodarstva, na katerem v obdobju 21 dni pred
datumom odpreme ni bilo nobenega primera japonskega encefalitisa;]]

Gali [ie bila v karanteni, za&¢iteni pred vektorji, v obdobju najmanj 21 dni pred datumom
odpreme in v navedenem obdobju je bila njena dnevno merjena telesna
temperatura znotraj normalnih fizioloSkih vrednosti ter

®podisi [je bil zanjo opravljen test inhibiciie hemaglutinacije ali test za
nevtralizacijo virusa za japonski encefalitis v istem laboratoriju na isti dan
na vzorcih krvi, odvzetih dvakrat v razmiku 14 dni, dne ................
(vstaviti datum) in dne .................. (vstaviti datum), pri ¢emer je bil
drugi vzorec odvzet v obdobju 10 dni pred datumom odpreme, brez ve¢
kot Stirikratnega povetanija titra protiteles med dvema vzorcema, in Zival
je ostala zastitena pred vektorskimi insekti do odpreme;]]]

®ali [je bil zanjo opravljen test ELISA za odkrivanje protiteles IgM proti virusu
japonskega encefalitisa z negativnim rezultatom na vzorcu Kkrvi,
odvzetem ne prej kot 7 dni po datumu zacetka osamitve dne ...........
(vstaviti datum), in je ostala zaS¢itena pred vektorskimi insekti do
odpreme;]]]

Oali [ie bila cepljena proti japonskemu encefalitisu s celotnim primarnim cepljenjem in
ponovno cepljiena v skladu s priporoéili proizvajalca v obdobju najmanj 21 dni in
najve¢ 12 mesecev pred datumom odpreme;]]
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DRZAVA Tranzit — enoprsti kopitarji
ll.a. Referenéna Stevilka spri¢evala Il.Lb. Lokalna referenéna Stevilka
Cali [je bila cepljena proti japonskemu encefalitisu s celotnim primarnim cepljenjem in

@6)glj

©®®podisi[ll.3.7.

[11.3.7.

ponovno cepljena v skladu s priporocili proizvajalca v obdobju najmanj 21 dni in
najve¢ 12 mesecev pred datumom odpreme;]]
zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino E, in
zanjo je bil opravljen seroloski test za afriSsko konjsko kugo, kot je opisan v Prilogi IV k
Direktivi 2009/156/ES, v istem laboratoriju na isti dan
®bodisi [na vzorcih krvi, odvzetih dvakrat v razmiku od 21 do 30 dni, dne ........................
(vstaviti datum) in dne ..................... (vstaviti datum), pri ¢emer je bil drugi
vzorec odvzet v obdobju 10 dni pred datumom odpreme,

®bodisi [z negativnim rezultatom v obeh primerih.]]]
®ali [s pozitivnim rezultatom na prvem vzorcu, pri ¢emer

®podisi  [je bil drugi vzorec naknadno testiran s testom za odkrivanje
antigena, kot je opisan v Prilogi IV k Direktivi 2009/156/ES,
z negativnim rezultatom.]]]]

®ali [sta bila oba vzorca testirana brez ve¢ kot dvakratnega
povecanja titra protiteles pri testu za nevtralizacijo virusa,
kot je opisan v tocki 2.4 poglavja 2.5.1. Priro¢nika
diagnosti¢nih testov in cepiv za kopenske Zzivali Svetovne
organizacije za zdravje zivali.]]]]

Gali [na vzorcu krvi, odvzetem dne .................. (vstaviti datum), v obdobju 21 dni
pred datumom odpreme, drzavo ali del ozemlja drzave odpreme pa je Svetovna
organizacija za zdravje zivali priznala kot uradno prosta afriSke konjske kuge ter

®podisi [Zival je registrirani konj, kakor je opredelien v ¢lenu 2(c) Izvedbene
uredbe Komisije (EU) 2018/659;]]]

®ali [drzava odpreme ne meji na drzavo, v katerih se je afriSka konjska kuga
pojavila v obdobju 2 let pred datumom odpreme;]]]

zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino F, ter

Gbodisi [je bil zanjo opravljen seroloski test za afriSko konjsko kugo, kot je opisan v Prilogi
IV k Direktivi 2009/156/ES, v istem laboratoriju na isti dan na vzorcih krvi, odvzetih
dvakrat v razmiku od 21 do 30 dni, dne ........................ (vstaviti datum) in dne
..................... (vstaviti datum), pri ¢emer je bil prvi vzorec odvzet najmanj 7 dni
pred vstopom v karanteno, za&¢iteno pred vektorji, drugi vzorec pa v obdobju 10
dni pred datumom odpreme,

®bodisi [z negativnim rezultatom v obeh primerih.]]]
®ali [s pozitivnim rezultatom na prvem vzorcu, pri ¢emer

@bodisi [je bil drugi vzorec naknadno testiran s testom za odkrivanje
antigena, kot je opisan v Prilogi IV k Direktivi 2009/156/ES, z
negativnim rezultatom.]]]

®alj [sta bila oba vzorca testirana brez ve¢ kot dvakratnega
povecanja titra protiteles pri testu za nevtralizacijo virusa, kot
je opisan v tocki 2.4 poglavja 2.5.1. Priro¢nika diagnosti¢nih
testov in cepiv za kopenske Zzivali Svetovne organizacije za
zdravje zivali.]]]]




16.12.2019 Uradni list Evropske unije L 325/127

DRZAVA Tranzit — enoprsti kopitarji

ll.a. Referenéna Stevilka spri¢evala Il.Lb. Lokalna referenéna Stevilka

OGali [sta bila zanjo opravljena seroloski test in test identifikacije povzrotitelja za afrisko
konjsko kugo, kot sta opisana v Prilogi IV k Direktivi 2009/156/ES, z negativnim
rezultatom v obeh primerih na vzorcu krvi, odvzetem dne ..................... (vstaviti
datum), najmanj 28 dni po datumu vstopa v karanteno, zas¢iteno pred vektorii, in
v obdobju 10 dni pred datumom odpreme.]]

®ali [je bil zanjo opravljen test identifikacije povzrotitelja za afriSko konjsko kugo, kot
je opisan v Prilogi IV k Direktivi 2009/156/ES, z negativnim rezultatom na vzorcu
krvi, odvzetem dne ..................... (vstaviti datum), najmanj 14 dni po datumu
vstopa v karanteno, zas¢iteno pred vektorii, in najve¢ 72 ur pred odpremo.]]

11.4. Potrdilo o pogojih prevoza

C®podisi[ll.4.1. Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino A, B,
C, D, E ali G, in urejen je bil njen prevoz neposredno v Unijo, ne da bi bila vmes dana na trg,
brez postankov v zbirnih centrih ali na zbirnih mestih in ne da bi pri§la v stik z drugimi
enoprstimi kopitariji, ki ne izpolnjujejo vsaj enakih zdravstvenih zahtev, kot so opisane v tem
veterinarskem spri¢evalu.]

CGali  [I.4.1. Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino F, in
urejen je bil njen prevoz neposredno iz karantenske postaje, za$¢itene pred vektorji, ne da
bi prisla v stik z drugimi enoprstimi kopitarji, ki jim ni prilozeno veterinarsko spri¢evalo za
uvoz ali za¢asni sprejem v Unijo ali za tranzit prek Unije,

Gbodisi [na letalisée v pogojih, ki §¢itijo pred vektorii, in urejeno je bilo, da je bil zrakoplov
predhodno otiSéen in razkuzen z razkuzilom, uradno priznanim v tretji drzavi
odpreme, ter poskropljen proti vektorskim insektom neposredno pred vzletom.]]

Gali [v morsko pristani¢e v navedeni drzavi ali na navedenem delu ozemlja drzave v
pogojih, ki ¢itijo pred vektorji, in urejen je bil njen prevoz do ladje, namenjene
neposredno v pristani$ée v Uniji brez postanka v pristani§¢u, ki se nahaja v drzavi
ali na delu ozemlja drzave, ki nista odobrena za vstop enoprstih kopitarjev v Unijo,
v boksih, ki so bili predhodno o¢iS¢eni in razkuzeni z uradno priznanim razkuzilom
v tretji drzavi odpreme ter poskropljeni proti vektorskim insektom neposredno pred
odhodom.]]

11.4.2. Vzpostavljena in preverjena je bila ureditev za preprec¢evanje kakrsnega koli stika z drugimi
enoprstimi kopitarii, ki ne izpolnjujejo vsaj enakih zdravstvenih zahtev, kot so opisane v tem
veterinarskem spricevalu, v obdobju od izdaje spri¢evala do odpreme v Unijo.

11.4.3. Prevozna sredstva ali zabojniki, v katere bo natovorjena Zzival, so bili pred natovarjanjem
otiS¢eni in razkuzeni z razkuzilom, uradno priznanim v tretji drzavi odpreme, in so zgrajeni
tako, da onemogoc¢ajo uhajanje fekalij, urina, nastilja ali krme med prevozom.

11.4.4 Enoprsti kopitar je namenjenv ..............c..oenil (vstaviti namembno drZavo zunaj Unije).
Vzpostavljena je bila ureditev in potrjeni so bili potrebni pogoji v zvezi z zdravjem Zivali, da
se zagotovi tranzit Zivali prek Unije brez zamud.

11.5. Potrdilo o dobrobiti Zivali

Zival iz rubrike 1.28. je bila pregledana danes( in ugotovljeno je bilo, da je primerna za predvideni prevoz,
poleg tega pa je bilo urejeno ucinkovito varovanje njenega zdravja in dobrega pocutja v vseh fazah
potovanja.
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DRZAVA Tranzit — enoprsti kopitarji
Il.a. Referen¢na Stevilka spri¢evala Il.b. Lokalna referen¢na Stevilka
Opombe:
Del I:
Rubrika 1.6.: Oseba v Uniji, odgovorna za posiljko.
Rubrika 1.8.: Navesti je treba oznako drzave ali dela ozemlja drzave odpreme iz stolpca 3 Priloge | k
Izvedbeni uredbi Komisije (EU) 2018/659.
Rubrika 1.15.: Navesti je treba registrsko Stevilko (Zelezniskih vagonov ali zabojnikov in tovornjakov), Stevilko

leta (zrakoplova) ali ime (ladje) in informacije. V primeru raztovarjanja in ponovnega natovarjanja mora
posiljatelj obvestiti mejno kontrolno to¢ko vstopa v Unijo.

Rubrika 1.23.: Navesti je treba Stevilko zabojnika in Stevilko zalivke (¢e je to ustrezno).

Rubrika 1.28.: Vrsta: Izberite med: Equus caballus, Equus asinus, Equus africanus, Equus hemionus, Equus
kiang, Equus quagga, Equus zebra, Equus grevyi ali navedite katerega koli krizanca med navedenimi
vrstami.

Identifikacijski sistem: Zival mora imeti individualno identifikacijsko oznako, ki omogoa njeno
povezavo z identifikacijskim dokumentom, kakor je opredeljen v ¢lenu 2(b) Izvedbene uredbe Komisije
(EU) 2018/659. Navesti je treba identifikacijski sistem (npr. uSesna znamka, vtetovirano znamenje,
vZgano znamenje, transponder) in anatomsko mesto na Zzivali.

Ce je zivali prilozen potni list, je treba navesti njegovo tevilko in ime pristojnega organa, ki ga je potrdil.
Starost: Datum rojstva (dd/mm/Illl).
Spol (M = moski, F = Zenski, C = kastriran).

Del II:

™ Spri¢evalo mora biti izdano na dan natovarjanja ali, v primeru registriranega konja, na zadnji delovni dan
pred natovarjanjem zivali za odpremo v namembno drzavo ¢lanico v Uniji.
Vstop teh zivali v Unijo se ne dovoli, ¢e so bile zivali natovorjene bodisi pred datumom odobritve tranzita
prek Unije iz zadevne drzave ali z dela ozemlja drzave iz to¢ke I1.1.1. ali v obdobju, ko je Unija sprejela
omejevalne ukrepe proti vstopu enoprstih kopitarjev iz te drzave ali s tega dela ozemlja drzave odpreme.

@ Oznaka drzave ali dela ozemlja drzave odpreme in sanitarna skupina, kot sta navedeni v stolpcih 3 in 5
Priloge | k 1zvedbeni uredbi Komisije (EU) 2018/659.

®) Neustrezno ¢rtati.

@) Crtati izjavo, ¢e se potrdilo iz tocke 11.1.3. uporablja za celotno drzavo odpreme.

®) Izjave, ki se nanasajo v celoti in izkljuéno na sanitarno skupino, ki ni sanitarna skupina, v katero spadata

drzava odpreme ali del njenega ozemlja, se lahko izpustijo, ¢e se ohrani Stevil¢enje izjav, ki jim sledijo.
To veterinarsko spri¢evalo:

(a) se sestavi vsaj v jeziku, ki ga razume uradno pooblaséena oseba, kiizdaja spri¢evalo, ter v enem od uradnih
jezikov namembne drzave ¢lanice in drzave élanice, prek katere bo Zival vstopila na ozemlje Unije in v
kateri bo zanjo opravljena veterinarska mejna kontrola;

(b) se sestavi za enega prejemnika;

(c) vsebuje podpis in Zig, katerih barva se razlikuje od barve tiska;

(d) vsebuje en sam list papirja ali pa so vsi zahtevani listi papirja povezani v nedeljivo celoto z oStevil¢enimi
stranmi in navedenim celotnim Stevilom strani, pri ¢emer je na vrhu vsake strani navedena referen¢na
Stevilka spri¢evala, navedene strani pa so spete in ozZigosane.

Uradni veterinar
Ime (z velikimi tiskanimi ¢rkami): Kvalifikacija in naziv:
Datum: Podpis:

Zig:
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Izjava lastnika ali zastopnika lastnika za tranzit enoprstega kopitarja prek Unije

Identifikacija zivali™

Vrsta (znanstveno ime) Identifikacijski sistem Identifikacijska Stevilka Starost Spol

Spodaj podpisani lastnik® ali zastopnik lastnika® navedene Zivali izjavljam, da:

- Zival
@bodisi  [iebilaVv ......ccooeerviinnnne (vstaviti ime drZave ali dela ozemlja drZave odpreme) v obdobju najmanj 40 dni
pred datumom odpreme;]
@ali [ie vstopilaVv ......c.oevuiiiniinnnns (vstaviti ime drZave ali dela ozemlja drZave odpreme) v zahtevanem obdobju
bivanja najmanj 40 dni pred datumom odpreme:
(a) dne .......... (vstaviti datum) iz ..........cc.coeeunee (vstaviti ime drzZave, iz katere je Zival vstopila v
drZavo ali na del ozemlja drZave odpreme);
(b) dne .......... (vstaviti datum) iz .........cc.ccceeen. (vstaviti ime drZave, iz katere je Zival vstopila v
drzavo ali na del ozemlja drZave odpreme);
(c) dne .......... (vstaviti datum) iz ..........ccccceeunene (vstaviti ime drzave, iz katere je Zival vstopila v

drZavo ali na del ozemlja drZave odpreme);]

— v obdobju 15 dni pred datumom odpreme Zival ni bila v stiku z Zivalmi s kuzno ali nalezljivo boleznijo, ki se prenada na
enoprste kopitarje;

—  so izpolnjeni pogoji za bivanje in osamitev pred izvozom v skladu s toc¢ko 11.2. spremnega veterinarskega spricevala za
drzavo ali del ozemlja drzave odpreme;

—  soizpolnjeni pogoji za prevoz v skladu s to¢ko 11.4. spremnega veterinarskega spri¢evala za drzavo ali del ozemlja drzave
odpreme;

- bo prevoz opravljen na nacin, ki omogo¢a utinkovito varovanje zdravja in dobrega pocutja zivali v vseh fazah potovanja;

— je nagrtovano, da bo zZival zapustila Unijo dne ...........ccoccoiiiiiiiiiiinn. (vstaviti datum) na mejni toeki
.................................... (vstaviti ime in kraj mejne tocke izstopa).

Ime in naslov lastnika® ali zastopnika®: .............cooiiiiiiiiiii

Datum: .....ccoovviiiiiiens (dd/mmiIily

() Vrsta: |zberite med: Equus caballus, Equus asinus, Equus africanus, Equus hemionus, Equus kiang, Equus quagga,
Equus zebra, Equus grevyi ali navedite katerega koli krizanca med navedenimi vrstami.
Identifikacijski sistem: Zival mora imeti individualno identifikacijsko oznako, ki omogo¢a njeno povezavo z identifikacijskim
dokumentom, kakor je opredeljen v ¢lenu 2(b) 1zvedbene uredbe Komisije (EU) 2018/659. Navesti je treba identifikacijski
sistem (npr. uSesna znamka, vtetovirano znamenije, vzgano znamenije, transponder) in anatomsko mesto na zivali.

Ce je Zivali priloZen potni list, je treba navesti njegovo $tevilko in ime pristojnega organa, ki ga je potrdil.
Starost: Datum rojstva (dd/mm/Illl).
Spol (M = moski, F = Zenski, C = kastriran).

@ Neustrezno értati.
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(2) Voddelku B dela 2 se poglavje 1 nadomesti z naslednjim:

,Poglavje 1

Vzorec veterinarskega spricevala in vzorec izjave, ki se uporabljata za ponovni vstop v Unijo registriranih konjev za
tekmovanja po zafasnem izvozu za obdobje najve¢ 90 dni zaradi udelezbe na konjeniskih prireditvah pod okriljem
mednarodne konjeniske zveze Fédération Equestre Internationale (FEI)

(Testna prireditev v okviru priprav na olimpijske igre, paraolimpijske igre, Svetovne konjeniske igre, Azijske konjeniske
igre, Ameriske konjeniske igre (vklju¢no s Panameriskimi igrami, JuZnoameriskimi igrami, Srednjeameriskimi igrami in
Karibskimi igrami), tekmovanje Endurance World Cup v Zdruzenih arabskih emiratih, prireditev LG Global Champions
Tour)
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DRZAVA: Veterinarsko spri¢evalo EU
I.1.  Posiljatel 1.2. Referen¢na Stevilka l.2.a.
Ime spricevala
Naslov
1.3.  Osredniji pristojni organ
Telefon S
_g 1.4. Lokalni pristojni organ
'8 | 1.5. Prejemnik 1.6.
o Ime
S Naslov
2
E: Postna Stevilka
_§- Telefon
% | I.7. Drzava Oznaka 1.8. Regija Oznak | 1.9. Namembna Oznak 1.10. Namembna Oznaka
e izvora ISO izvora a drzava alSo regija
g ] [
8
A 1.11. Kraj izvora 1.12. Namembni kraj
a Ime Stevilka odobritve Ime
Naslov Naslov
Postna Stevilka
1.13. Kraj natovarjanja 1.14. Datum odhoda
I.15. Prevozno sredstvo 1.16. Mejna kontrolna to¢ka vstopa v EU
Zrakoplov () Ladja ()  Zeleznigki vagon ()
Cestno prevozno sredstvo (] Drugo ()
Identifikacija 1.17. St. CITES
Dokumentarne reference

1.18. Opis zivali 1.19. Oznaka blaga (oznaka HS)
0101
1.20. Koli¢ina
1
1.21. 1.22. Stevilo pakiran;
1.23. Stevilka zalivke/zabojnika 1.24.

1.25. Zival s spri¢evalom za:

registriranega konja

1.26.

1.27. Za uvoz ali sprejemv EU ()

1.28. Identifikacija Zivali

Vrsta (znanstveno ime)
Equus caballus

Identifikacijski sistem

Identifikacijska Stevilka Starost Spol




L 325/132 Uradni list Evropske unije 16.12.2019

DRZAVA Ponovni vstop po zatasnem izvozu za obdobje najveé 90 dni
Posamezna tekmovanja - registrirani konji

Il.a. Referenéna Stevilka spri¢evala 11.b. Lokalna referenéna
Stevilka

1. Potrdilo o zdravstvenem stanju in dobrobiti Zivali
Podpisani uradni veterinar potrjujem, da za Zival iz rubrike 1.28. velja naslednje:

(]
§ — e registrirani konj, kakor je opredeljen v ¢lenu 2(c) Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2018/659;
E’ —  pregledana je bila danes(” in ugotovljeno je bilo, da ne kaze klini¢nih znakov bolezni in o¢itnih znakov
b= prisotnosti ektoparazitov;
8 — ninamenjena za zakol v okviru nacionalnega programa za izkoreninjenje kuznih ali nalezljivih bolezni;
f — izpolnjuje zahteve iz to¢k od 1I.1. do 11.3. tega spri¢evala;
8 —  priloZzena ji je pisna izjava, ki jo je podpisal lastnik konja ali zastopnik lastnika.
11.1. Potrdilo o tretji drzavi ali delu ozemlja tretje drZave in gospodarstvu odpreme
I.1.1.  Zival je odpremliena iz ............... (vstaviti ime drzave ali dela ozemlja drzZave), drzave ali dela ozemlja
drzave, ki ima na datum izdaje tega spri¢evala 0znako: ...............c........ @ in spada v sanitarno skupino

1.1.2. v drzavi opreme so obvezno prijavljive naslednje bolezni: afriSka konjska kuga, durina (Trypanosoma
equiperdum), smrkavost (Burkholderia mallei), encefalomielitis enoprstih kopitarjev (vseh vrst, vkljuéno z
venezuelskim encefalomielitisom enoprstih kopitarjev), infekciozna anemija enoprstih kopitarjev, vezikularni
stomatitis, steklina in vrani¢ni prisad;

1.11.3.  Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave:

a) ki se Steje za prosto/prostega afriSke konjske kuge v skladu z Direktivo 2009/156/ES, v kateri/na
katerem ni bilo nobenih klini¢nih, seroloSkih (pri neceplienih enoprstih kopitarjih) ali
epidemioloskih znakov afriSke konjske kuge v obdobju 2 let pred datumom odpreme ter v
kateri/na katerem se ni izvajalo cepljenje proti tej bolezni v obdobju 12 mesecev pred datumom

odpreme;

b) v kateri/na katerem se v obdobju 2 let pred datumom odpreme ni pojavil venezuelski
encefalomielitis enoprstih kopitarjev;

c) v kateri/na katerem se v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme ni pojavila durina;

d) v kateri/na katerem se v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme ni pojavila smrkavost;

1.1.4.  Zzival ne prihaja z gospodarstva in po moji najboljSi vednosti v obdobjih iz to¢k od 11.1.4.1. do I1.1.4.7. ni bila v
stiku z zivalmi z gospodarstev, za katera so veljale prepovedi zaradi razlogov iz to¢k od 11.1.4.1. do 11.1.4.7.,
ki veljajo:

©[ll.1.4.1. v primeru suma na durino pri enoprstih kopitarjih
“podisi [6 mesecev od datuma zadnjega dejanskega ali moznega stika z Zivaljo s sumom na
durino ali okuzeno s Trypanosoma equiperdum;]

@in/ali  [za zrebce, dokler Zival ni kastrirana;]

@in/ali  [30 dni po datumu zaklju¢ka ¢iS¢enja in razkuZevanja prostorov po zakolu vseh Zivali
dovzetnih vrst;]]

@[l1.1.4.2. v primeru smrkavosti
“bodisi [6 mesecev od dne, ko so bili enoprsti kopitarii, ki so zboleli za to boleznijo ali imeli
pozitiven rezultat pri testu za odkrivanje povzrocitelja bolezni Burkholderia mallei ali
protiteles proti temu povzrogitelju, usmréeni in uni¢eni;]

@in/ali  [30 dni po datumu zaklju¢ka giSéenja in razkuZzevanja prostorov po usmrtitvi in uni¢enju
vseh Zivali dovzetnih vrst;]]

11.1.4.3. v primeru vseh vrst encefalomielitisa enoprstih kopitarjev
“bodisi [6 mesecev od dne zakola enoprstih kopitarjev, ki so zboleli za to boleznijo;]

@in/ali  [6 mesecev od dne, ko so enoprsti kopitarji, okuzeni z virusom, ki povzro¢a mrzlico
Zahodnega Nila, vzhodni encefalomielitis enoprstih kopitarjev ali zahodni
encefalomielitis enoprstih kopitarjev, umrli, bili odstranjeni z gospodarstva ali se
popolnoma pozdravili;]

@in/ali  [30 dni po datumu zaklju¢ka ¢iS¢enja in razkuzevanja prostorov po zakolu vseh Zivali
dovzetnih vrst;]




16.12.2019 Uradni list Evropske unije L 325/133

DRZAVA Ponovni vstop po zatasnem izvozu za obdobje najveé 90 dni
Posamezna tekmovanja — registrirani konji

Il.a. Referen¢na Stevilka spricevala I1.b. Lokalna referen¢na
Stevilka

11.11.4.4. v primeru infekciozne anemije enoprstih kopitarjev do datuma, ko so bile okuzene Zivali zaklane
in je bil za ostale enoprste kopitarje na gospodarstvu na vzorcih krvi, odvzetih dvakrat v razmiku
3 mesecev, opravljen imunodifuzijski test v agarskem gelu (AGID ali Cogginsov test) z negativno
reakcijo;

11.11.4.5. v primeru vezikularnega stomatitisa
®bodisi [6 mesecev od zadnjega primera;]

@in/ali  [30 dni po datumu zaklju¢ka ¢&is¢enja in razkuZevanja prostorov po zakolu vseh zivali
dovzetnih vrst;]

11.11.4.6. v primeru stekline 30 dni od zadnjega primera in od datuma zaklju¢ka ¢iS¢enja in razkuzevanja
prostorov;
11.11.4.7. v primeru vrani¢nega prisada 15 dni od zadnjega primera in od datuma zaklju¢ka ¢iSéenja in
razkuzevanja prostorov;
1.1.5.  po moji najboljsi vednosti v obdobju 15 dni pred datumom odpreme Zzival ni bila v stiku z enoprstimi kopitarji,
okuzenimi s kuzno ali nalezljivo boleznijo ali s sumom nanjo.

11.2. Potrdilo o bivanju in osamitvi pred izvozom

I.2.1.  Zival je bila uvoZena v drzavo ali na del ozemlja drzave odpreme dne ...............ccceeeeuveeeeeuneennn... (vstaviti
datum)
@bodisi  [neposredno iz drzave ¢lanice EU .............coocevveennnnn. (vstaviti ime drZave ¢lanice EU);)
@ali [iz drzave ali z dela ozemlja drzave ........................ (vstaviti ime drZave) pod pogoji, ki so vsaj

tako strogi kot pogoji, dolo¢eni v tem spric¢evalu;]
1.2.2. zival je izstopila iz Unije
@bodisi  [pred manj kot 30 dnevi in od izstopa iz Unije nikoli ni bila v drzavi ali na delu ozemlja drzave, ki
ne spada v isto sanitarno skupino. V drzavi ali na delu ozemlja drzave odpreme je bivala na
gospodarstvih pod veterinarskim nadzorom, v lo¢enih hlevih, ne da bi priSla v stik z enoprstimi
kopitarji z nizjim zdravstvenim statusom, razen na tekmovanju, ter se je udelezila ali je bivala v
hlevih skupaj s koniji, ki so se udeleZili prireditve LG Global Champions Tour

®bodisi [na metropolitanskem obmogju Ciudad de México v Mehiki;]]
@in/ali  [v Miamiju v Zdruzenih drzavah Amerike;]]
@alj [v Sanghaju na Kitajskem;]]

@ali [pred manj kot 60 dnevi in od izstopa iz Unije nikoli ni bila v drzavi ali na delu ozemlja drzave, ki
ne spada v isto sanitarno skupino. V drzavi ali na delu ozemlja drzave odpreme je bivala na
gospodarstvih pod veterinarskim nadzorom, v lo¢enih hlevih, ne da bi priSla v stik z enoprstimi
kopitarji z nizjim zdravstvenim statusom, razen na tekmovanju, ter se je udelezila ali je bivala v
hlevih skupaj s koniji, ki so se udelezili

@bodisi  [AZIJSKIN IQEI V ..vueee e (vstaviti kraj).]]
@ali [AmeriSkin iger® v ........oooiiiie e (vstaviti kraj).]]
@ali [tekmovanja Endurance World Cup v ZdruZenih arabskih emiratih.]]

@ali [pred manj kot 90 dnevi in od izstopa iz Unije nikoli ni bila v drzavi ali na delu ozemlja drzave(,
ki ne spada v isto sanitarno skupino. V drzavi ali na delu ozemlja drzave odpreme je bivala na
gospodarstvih pod veterinarskim nadzorom, v lo¢enih hlevih, ne da bi priSla v stik z enoprstimi
kopitarji z nizjim zdravstvenim statusom, razen na tekmovanju, ter se je udelezila ali je bivala v
hlevih skupaj s koniji, ki so se udelezili

®bodisi [testne prireditve za olimpijske igre V ........ccccceevvevnnennnnn. (vstaviti kraj).]]

@ali [olimpijskin iQer v ........ooiiiiiiiii e (vstaviti kraj).]]
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DRZAVA Ponovni vstop po zatasnem izvozu za obdobje najveé 90 dni
Posamezna tekmovanja — registrirani konji
Il.a. Referen¢na Stevilka spricevala Il.b. Lokalna referen¢na
Stevilka
@ali [paraelimpijSkil IGOFV: w. : s e s s s s semsse s ot s & o s ansse s s 3 s s (vstaviti kraj).]]
@ali [Svetovnih konjeniSkihiger v .............ccoooiiiiiii, (vstaviti kraj).]]

11.3. Potrdilo o dobrobiti Zivali

Zival iz rubrike 1.28. je bila pregledana danes(" in ugotovljeno je bilo, da je primerna za predvideni prevoz,
poleg tega pa je bilo urejeno utinkovito varovanje njenega zdravja in dobrega poéutja v vseh fazah potovanja.

Opombe:

Del I:

Rubrika 1.8.: Navesti je treba oznako drzave ali dela ozemlja drzave iz stolpca 3 Priloge | k Izvedbeni uredbi Komisije
(EVU) 2018/659.

Rubrika 1.15.: Navesti je treba registrsko Stevilko (zelezniskih vagonov ali zabojnikov in tovornjakov), Stevilko
leta (zrakoplova) ali ime (ladje) in informacije. V primeru raztovarjanja in ponovnega natovarjanja mora
posiljatelj obvestiti mejno kontrolno to¢ko vstopa v Unijo.

Rubrika 1.23.: Navesti je treba Stevilko zabojnika in Stevilko zalivke (¢e je to ustrezno).

Rubrika 1.28.: Identifikacijski sistem: Zival mora imeti individualno identifikacijsko oznako, ki omogo¢a njeno
povezavo z identifikacijskim dokumentom, kakor je opredeljen v &lenu 2(b) Izvedbene uredbe Komisije
(EU) 2018/659. Navesti je treba identifikacijski sistem (npr. uSesna znamka, vtetovirano znamenje,
vzgano znamenje, transponder) in anatomsko mesto na zivali. Navesti je treba Stevilko spremnega
potnega lista in ime pristojnega organa, ki ga je potrdil.

Starost: Datum rojstva (dd/mm/Illl).
Spol (M = moski, F = Zenski, C = kastriran).

Del II:

™ Spri¢evalo mora biti izdano na dan natovarjanja ali na zadnji delovni dan pred natovarjanjem zivali za odpremo
v namembno drzavo ¢lanico v Uniji.
Ponovni vstop po zatasnem izvozu registriranega konja se ne dovoli, ¢e je bila zival natovorjena bodisi pred
datumom odobritve ponovnega vstopa v Unijo iz zadevne drzave ali z dela ozemlja drzave iz to¢ke I1.1.1. ali v
obdobju, ko je Unija sprejela omejevalne ukrepe proti vstopu enoprstih kopitarjev iz te drzave ali s tega dela
ozemlja drzave odpreme.

@ Oznaka drzave ali dela ozemlja drzave in sanitarna skupina, kot sta navedeni v stolpcih 3 in 5 Priloge | k
Izvedbeni uredbi Komisije (EU) 2018/659.

®) Crtati izjavo, ¢e se potrdilo iz to¢ke 11.1.3. uporablja za celotno drzavo odpreme.

@ Neustrezno &rtati.

®) Vklju¢no s Panameriskimi igrami, Juznoameriskimi igrami, SrednjeameriSkimi igrami in Karibskimi igrami.

To veterinarsko spri¢evalo:

(a) se sestavi vsaj v jeziku, ki ga razume uradno pooblaS¢ena oseba, ki izdaja spri¢evalo, ter v enem od uradnih
jezikov namembne drzave ¢lanice in drzave ¢lanice, prek katere bo registrirani konj vstopil na ozemlje Unije in
v kateri bo zanj opravljena veterinarska mejna kontrola;

(b) se sestavi za enega prejemnika;

(c) vsebuje podpis in zig, katerih barva se razlikuje od barve tiska;

(d) vsebuje en sam list papirja ali pa so vsi zahtevani listi papirja povezani v nedeljivo celoto z oSteviléenimi stranmi
in navedenim celotnim Stevilom strani, pri ¢emer je na vrhu vsake strani navedena referen¢na Stevilka
spri¢evala, navedene strani pa so spete in oZigosane.

Uradni veterinar
Ime (z velikimi tiskanimi érkami): Kvalifikacija in naziv:
Datum: Podpis:

Zig:
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Izjava lastnika ali zastopnika lastnika
za ponovni vstop registriranega konja po zatasnem izvozu za tekmovanje

Identifikacija zivali™

Vrsta (znanstveno ime) Identifikacijski sistem Identifikacijska Stevilka Starost Spol
Equus caballus

Spodaj podpisani lastnik® ali zastopnik lastnika® navedenega registriranega konja izjavljam, da:

— konj
@bodisi [je bil zatasno izvoZen iz Unije v drzavo odpreme dne ........................ (vstaviti datum), manj kot 60 dni®
ali 90 dni® pred to izjavo;]
@ali [je vstopil v drzavo odpreme dne .......... (vstaviti datum) iz .............cc........ (vstaviti ime drZave, iz katere

je konj vstopil v drZzavo odpreme);]
konj je bil za¢asno izvozen iz Unije zaradi udelezbe na

@bodisi [Azijskih igrah v .......oooeiiiie e (vstaviti kraj);]

@ali [Ameriskih igrah® v ........ccooiiiiiii e (vstaviti kraj);)

@ali [tekmovanju Endurance World Cup v ZdruZenih arabskih emiratih;]

@alj [testni prireditvi za olimpijske igre v ...........coccevevviinnnenn. (vstaviti kraj);]

@alj [olimpijskihigrah v ... (vstaviti kraj);]

@ali [paraolimpijskin igran V .........ccooviiiiiiei e (vstaviti kraj);]
@ali [Svetovnih konjeniSkihigrah v ..........coooviiiiiiii (vstaviti kraj);]
@ali [prireditvi LG Global Champions Tour

@bodisi  [na metropolitanskem obmogju Ciudad de México v Mehiki;]
@in/ali [v Miamiju v Zdruzenih drzavah Amerike;]
®ali [v Sanghaju na Kitajskem;]

- v obdobju 15 dni pred datumom odpreme konj ni bil v stiku z Zivalmi s kuzno ali nalezljivo boleznijo, ki se prenasa na
enoprste kopitarje;

- so izpolnjeni pogoji za bivanje in osamitev pred izvozom v skladu s toc¢ko 11.2. spremnega veterinarskega spricevala za
drzavo ali del ozemlja drzave odpreme;

—  bo prevoz opravljen na nacin, ki omogoc¢a ucinkovito varovanje zdravja in dobrega pocutja konja v vseh fazah potovanja.

Ime in naslov lastnika® ali zastopnika®): .............coooiiiiiiiiiii

Datum: .....coooviiiiiiiens (dd/mmlIil)

M dentifikacijski sistem: Zival mora imeti individualno identifikacijsko oznako, ki omogo¢a njeno povezavo z identifikacijskim
dokumentom, kakor je opredeljen v ¢lenu 2(b) I1zvedbene uredbe Komisije (EU) 2018/659. Navesti je treba identifikacijski
sistem (npr. uSesna znamka, vtetovirano znamenije, vzgano znamenje, transponder) in anatomsko mesto na zivali.

Ce je zivali prilozen potni list, je treba navesti njegovo $tevilko in ime pristojnega organa, ki ga je potrdil.
Starost: Datum rojstva (dd/mm/Illl).
Spol (M = moski, F = Zenski, C = kastriran).

@ Neustrezno értati.

®  Vkljuéno s Panamerigkimi igrami, Juznoameriskimi igrami, Srednjeamerigkimi igrami in Karibskimi igrami.
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(3) Del 3 se nadomesti z naslednjim:

»DEL 3

Uvoz

Oddelek A

Vzorec veterinarskega spricevala in vzorec izjave za uvoz v Unijo posameznega registriranega konja, registriranega
enoprstega kopitarja ali enoprstega kopitarja za vzrejo in proizvodnjo

DRZAVA: Veterinarsko spri¢evalo EU
I.1.  Posiljatel] 1.2.  Referen¢na Stevilka spri¢evala | 1.2.a.
Ime
Naslov 1.3.  Osredniji pristojni organ
Telefon 1.4.  Lokalni pristojni organ
I.5. Prejemnik 1.6.
Ime
Naslov

Postna Stevilka

Del I: Podrobnosti odpremljene posiljke

Telefon
|.7. Drzava Oznaka I.8. Regijaizvora Ozn | 1.9. Namembna Oznaka  1.10. Namembna Ozn
izvora ISO aka drzava 1ISO regija aka
I.11. Kraj izvora 1.12. Namembni kraj
Ime Stevilka Ime
odobritve Naslov
Naslov
Postna Stevilka
1.13. Kraj natovarjanja 1.14. Datum odhoda
I.15. Prevozno sredstvo 1.16. Mejna kontrolna to¢ka vstopa v EU

—

Zrakoplov () Ladja () Zeleznigki vagon [J
Cestno prevozno sredstvo (J  Drugo ()

Identifikacija 1.17. 8t. CITES
Dokumentarne reference

1.18. Opis zivali 1.19. Oznaka blaga (oznaka HS)
01 01
1.20. Koli¢ina
1
1.21. 1.22. Stevilo pakiranj
1.23. Stevilka zalivke/zabojnika 1.24.

1.25. Zival s spri¢evalom za:

registriranega konja () registriranega enoprstega kopitarja () vzrejo in proizvodnjo ()

1.26. 1.27. Za uvoz ali sprejem v EU )

1.28. Identifikacija Zivali

Vrsta (znanstveno ime) Identifikacijski sistem Identifikacijska Stevilka ~ Starost Spol
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DRZAVA Uvoz - registrirani konji, registrirani enoprsti kopitarji ali
enoprsti kopitarji za vzrejo in proizvodnjo

Il.a. Referenéna Stevilka Il.b. Lokalna referen¢na Stevilka
spri¢evala

1. Potrdilo o zdravstvenem stanju in dobrobiti zivali

Podpisani uradni veterinar potrjujem, da za zival iz rubrike 1.28. velja naslednje:

—  (podisi [je registriran enoprsti kopitar, ki ni konj, kakor je opredeljen v &lenu 2(c) Direktive 2009/156/ES;]
Mali [je registrirani konj, kakor je opredeljen v ¢lenu 2(c) Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2018/659;]
Mali [je enoprsti kopitar za vzrejo in proizvodnjo, kakor je opredeljen v ¢lenu 2(e) Direktive 2009/156/ES;]

- prihaja iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki ima dovoljenje za uvoz v Unijo kategorije enoprstih kopitarjev iz
prve alinee;

—  pregledana je bila danes® in ugotovljeno je bilo, da ne kaze klini¢nih znakov bolezni in ogitnih znakov prisotnosti
ektoparazitov;

- ni namenjena za zakol v okviru nacionalnega programa za izkoreninjenje kuznih ali nalezljivih bolezni;

- izpolnjuje zahteve iz to¢k od II.1. do 11.5. tega spri¢evala;

—  priloZzena ji je pisna izjava, ki jo je podpisal lastnik zivali ali zastopnik lastnika.

Del lI: Certificiranje

1.1, Potrdilo o tretji drZavi ali delu ozemlja tretje drZave in gospodarstvu odpreme
I1.1.1.  Zivalje odpremljenaiz ..............cc........ (vstaviti ime drzZave ali dela ozemlja drZave), drzave ali dela ozemlja
drzave, ki ima na datum izdaje tega spri¢evala oznako: ...... ® in spada v sanitarno skupino ...... @

I.1.2. v drzavi opreme so obvezno prijavljive naslednje bolezni: afri8ka konjska kuga, durina (Trypanosoma
equiperdum), smrkavost (Burkholderia mallei), encefalomielitis enoprstih kopitarjev (vseh vrst, vkljuéno z
venezuelskim encefalomielitisom enoprstih kopitarjev), infekciozna anemija enoprstih kopitarjev, vezikularni
stomatitis, steklina in vrani¢ni prisad;

I.11.3.  Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave:

a) ki se Steje za prosto/prostega afriSke konjske kuge v skladu z Direktivo 2009/156/ES, v kateri/na
katerem ni bilo nobenih klini¢nih, seroloSkih (pri necepljenih enoprstih kopitarjih) ali
epidemioloskih znakov afriSke konjske kuge v obdobju 2 let pred datumom odpreme ter v
kateri/na katerem se ni izvajalo cepljenje proti tej bolezni v obdobju 12 mesecev pred datumom

odpreme;
b) v kateri/na katerem se v obdobju 2 let pred datumom odpreme ni pojavil venezuelski
encefalomielitis enoprstih kopitarjev;
c) v kateri/na katerem se v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme ni pojavila durina;
d) v kateri/na katerem se v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme ni pojavila smrkavost;
Mbodisi [e) v kateri/na katerem se v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme ni pojavil vezikularni
stomatitis;]
Mali [e) v kateri/na katerem se je v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme pojavil vezikularni
stomatitis in je imel vzorec krvi, ki je bil odvzet Zivalidne ................... (vstaviti datum), v obdobju

21 dni pred datumom odpreme, negativen rezultat pri testiranju na protitelesa proti virusu
vezikularnega stomatitisa

(Mbodisi [s testom za nevtralizacijo virusa pri razredgini seruma v razmerju 1:32;]]

Mali [s testom ELISA v skladu z ustreznim poglavjem Priro¢nika diagnosti¢nih testov in cepiv
za kopenske zivali Svetovne organizacije za zdravje zivali;]]
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1.11.4.  Zival ne prihaja z gospodarstva in po moji najboljSi vednosti v obdobjih iz to¢k od 11.1.4.1. do 11.1.4.7. ni bila v
stiku z Zivalmi z gospodarstev, za katera so veljale prepovedi zaradi razlogov iz to¢k od 11.1.4.1. do 11.1.4.7.,
ki veljajo:

@l1.1.4.1. v primeru suma na durino pri enoprstih kopitarjih
(Mbodisi [6 mesecev od datuma zadnjega dejanskega ali moznega stika z Zivaljo s sumom na
durino ali okuzeno s Trypanosoma equiperdum;]

Min/ali  [za zrebce, dokler Zival ni kastrirana;]

Min/ali  [30 dni po datumu zaklju¢ka ¢iSeenja in razkuzevanja prostorov po zakolu vseh Zivali
dovzetnih vrst;]]

@[.1.4.2. v primeru smrkavosti
(Mbodisi [6 mesecev od dne, ko so bili enoprsti kopitarji, ki so zboleli za to boleznijo ali imeli
pozitiven rezultat pri testu za odkrivanje povzroditelja bolezni Burkholderia mallei ali
protiteles proti temu povzrogitelju, usmréeni in uni¢eni;]

Min/ali  [30 dni po datumu zaklju¢ka &is¢enja in razkuZevanja prostorov po usmrtitvi in uni¢enju
vseh zivali dovzetnih vrst;]]

11.1.4.3. v primeru vseh vrst encefalomielitisa enoprstih kopitarjev
(Mbodisi [6 mesecev od dne zakola enoprstih kopitarjev, ki so zboleli za to boleznijo;]

Min/ali  [6 mesecev od dne, ko so enoprsti kopitarji, okuzeni z virusom, ki povzro¢a mrzlico
Zahodnega Nila, vzhodni encefalomielitis enoprstih kopitarjev ali zahodni
encefalomielitis enoprstih kopitarjev, umrli, bili odstranjeni z gospodarstva ali se
popolnoma pozdravili;]

Min/ali  [30 dni po datumu zaklju¢ka ¢iS¢enja in razkuzevanja prostorov po zakolu vseh Zivali
dovzetnih vrst;]

11.1.4.4. v primeru infekciozne anemije enoprstih kopitarjev do datuma, ko so bile okuzene Zivali zaklane
in je bil za ostale enoprste kopitarje na gospodarstvu na vzorcih krvi, odvzetih dvakrat v razmiku
3 mesecev, opravljen imunodifuzijski test v agarskem gelu (AGID ali Cogginsov test) z negativno
reakcijo;

11.1.4.5. v primeru vezikularnega stomatitisa
(bodisi [6 mesecev od zadnjega primera;]

Min/ali  [30 dni po datumu zaklju¢ka ¢iS¢enja in razkuZevanja prostorov po zakolu vseh Zivali
dovzetnih vrst;]

11.1.4.6. v primeru stekline 30 dni od zadnjega primera in od datuma zaklju¢ka ¢&iS¢enja in razkuzevanja
prostorov;
11.1.4.7. v primeru vraniénega prisada 15 dni od zadnjega primera in od datuma zaklju¢ka ¢iS¢enja in
razkuzevanja prostorov;
1.11.5.  po moji najboljsi vednosti v obdobju 15 dni pred datumom odpreme Zival ni bila v stiku z enoprstimi kopitarji,
okuzenimi s kuzno ali nalezljivo boleznijo ali s sumom nanjo.
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11.2. Potrdilo o bivanju in osamitvi pred izvozom
Mbodisi [ll.2.1. Zival je v obdobju najmanj 90 dni pred datumom odpreme ali od rojstva, ¢e je stara manj kot 90

dni, ali od vstopa, ¢e je bila uvozena neposredno iz Unije v obdobju 90 dni pred datumom
odpreme, bivala na gospodarstvih pod veterinarskim nadzorom v drzavi ali na delu ozemlja
drzave, ki spada v

(M®podisi [sanitarno skupino A, in v obdobju najmanj 30 dni pred datumom odpreme ni bila v stiku z
enoprstimi kopitarji z neenakovrednim zdravstvenim statusom;]]

MGafi [sanitarno skupino B, C, D ali G, in je bila v obdobju najmanj 30 dni pred datumom odpreme v
osamitvi pred izvozom pod veterinarskim nadzorom, ne da bi priSla v stik z enoprstimi kopitariji z
neenakovrednim zdravstvenim statusom;]]

MG)afi [sanitarno skupino E, in je bila v odobrenem centru za osamitev, ki je opisan kot kraj izvora v
rubriki 1.11. in je zaS¢iten pred vektorskimi insekti,

(Mpodisi [v obdobju najmanj 40 dni pred datumom odpreme;]]]

Mali [v obdobju najmanj 30 dni pred datumom odpreme iz drzave odpreme, ki jo je Svetovna
organizacija za zdravje zivali priznala kot uradno prosto afriSke konjske kuge, ter

(Mbodisi [Zival je registrirani konj, kakor je opredeljen v ¢enu 2(c) Izvedbene uredbe
Komisije (EU) 2018/659;]]1]

Mali [drzava odpreme ne meji na drzavo, v kateri se je afriSka konjska kuga
pojavila v obdobju 2 let pred datumom odpreme;]]]]

M®)afi  [Il.2.1. Zival je odpremliena iz drzave, v kateri vsaj del ozemlja spada v sanitarno skupino F, in je v
obdobju najmanj 90 dni pred datumom odpreme ali od rojstva, ¢e je stara manj kot 90 dni, bivala
na gospodarstvih pod veterinarskim nadzorom ter je bila v obdobju 60 dni pred datumom
odpreme ali od vstopa, ¢e je bila neposredno uvoZzena iz Unije v obdobju 60 dni pred datumom
odpreme, na delu ozemlja iz to¢ke 11.1.3., ki velja za prostega afri8ke konjske kuge v skladu z
zakonodajo Unije, in v osamitvi pred izvozom

(Mpodisi  [v odobreni karantenski postaji, zas¢iteni pred vektorji, ...........ccooeevieiinniaiin. (vstaviti ime
karantenske postaje) v obdobju najmanj 40 dni pred datumom odpreme od .....................
(vstaviti datum) do .................. (vstaviti datum) zaprta v prostorih, zaS¢itenih pred vektorji, vsaj

od dveh ur pred sonénim zahodom do dveh ur po sonénem vzhodu, pri éemer se je gibala pod
uradnim veterinarskim nadzorom po nanosu repelentov proti insektom v kombinaciji z
insekticidom, ki u¢inkovito deluje proti Culicoides, pred premikom iz hlevov, ter je bila v strogi
osamitvi od enoprstih kopitarjev, ki niso pripravljeni za izvoz pod pogoji, ki so vsaj tako strogi kot
pogoiji, ki se zahtevajo za zac¢asni sprejem ali uvoz v Unijo.]]

Mali [stalno zaprta v odobreni karantenski postaji, vami pred vektorii, ............coooeeviiieiinn. (vstaviti
ime karantenske postaje) v obdobju najmanj 14 dni pred datumom odpreme, pri stalnem
spremljanju za$¢ite pred vektorji pa je bila ugotovljena odsotnost vektorjev znotraj dela
karantenske postaje, ki je zaS¢iten pred vektorii.]]

11.3. Potrdilo o cepljenju in zdravstvenih preiskavah
Mbodisi [I1.3.1. Zival ni bila cepliena proti afrigki konjski kugi v drzavi odpreme in ni informacij, ki bi kazale na
predhodno cepljenje;]
Mali [11.3.1. Zival je bila cepljena proti afriski konjski kugi in cepljenje je bilo opravljeno:
(Mbodisi  [vet kot 12 mesecev pred datumom odpreme;]]
Mali [ve¢ kot 60 dni in manj kot 12 mesecev pred datumom sprejema v drzavo ali na del ozemlja

drzave iz to¢ke 11.1.3.(a), iz katere/s katerega je odpremljena;]]
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MGafi  [11.3.1. Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino F, in je bila
cepliena proti afriski konjski kugi dne ................. (vstaviti datum), najve¢ 24 mesecev in najmanj 40 dni pred

datumom vstopa v karanteno, zas¢iteno pred vektorji, in sicer v skladu navodili proizvajalca z registriranim
cepivom, ki ¢iti pred pojavljajo¢imi se serotipi virusa afriSke konjske kuge;]

11.3.2. zival ni bila cepljena proti venezuelskemu encefalomielitisu enoprstih kopitarjev v obdobju 60 dni
pred datumom odpreme iz/z

(Mpodisi  [drzave, v kateri so bili vsi deli ozemlja prosti venezuelskega encefalomielitisa enoprstih
kopitarjev v obdobju najman;j 2 let pred datumom odpreme;]

MGalji [dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino C ali D in je bil prost venezuelskega
encefalomielitisa enoprstih kopitarjev v obdobju najmanj 2 let pred datumom odpreme, medtem
ko se venezuelski encefalomielitis enoprstih kopitarjev pojavlja v preostalih delih ozemlja drzave
odpreme ter
Mbodisi [je bila cepliena proti venezuelskemu encefalomielitisu enoprstih kopitarjev s celotnim

primarnim cepljenjem in ponovno cepljena v skladu s priporocili proizvajalca najman;j
60 dni in najve¢ 12 mesecev pred datumom odpreme ter je bila v karanteni, zas¢iteni
pred vektorji, v obdobju najmanj 21 dni pred datumom odpreme in je v navedenem
obdobju ostala klinicno zdrava, z dnevno merjeno telesno temperaturo znotraj
normalnih fizioloSkih vrednosti, pri ¢emer je bil za vse enoprste kopitarje na istem
gospodarstvu, ki so imeli poviS&ano dnevno merjeno telesno temperaturo, opravljen
krvni test izolacije virusa venezuelskega encefalomielitisa enoprstih kopitarjev z
negativnimi rezultati;]]

Mali [ni bila cepljena proti venezuelskemu encefalomielitisu enoprstih kopitarjev ter je bila v
karanteni, za$¢iteni pred vektoriji, v obdobju najmanj 21 dni in v je navedenem obdobju
ostala klinicno zdrava, z dnevno merjeno telesno temperaturo znotraj normalnih
fizioloSkih vrednosti, pri ¢€emer je bil za vse enoprste kopitarje na istem gospodarstvu,
ki so imeli poviS§ano dnevno merjeno telesno temperaturo, opravljen krvni test izolacije
virusa venezuelskega encefalomielitisa enoprstih kopitarjev z negativnimi rezultati, za
zival za odpremo pa je bil opravljen diagnosti¢ni test za venezuelski encefalomielitis
enoprstih kopitarjev z negativnim rezultatom na vzorcu, odvzetem najmanj 14 dni po
datumu vstopa v karanteno, za$¢iteno pred vektorji, in Zival je ostala zaS¢itena pred
vektorskimi insekti do odpreme;]]

Mali [sta bila zanjo opravljena test inhibicije hemaglutinacije za venezuelski encefalomielitis
enoprstih kopitarjev v istem laboratoriju na isti dan na vzorcih, odvzetih dvakrat v
razmiku 21 dni, dne ......... (vstaviti datum) in dne .......... (vstaviti datum), pri ¢emer

je bil drugi vzorec odvzet v obdobju 10 dni pred datumom odpreme, brez povedanja
titra protiteles, in test RT-PCR (polimerazna verizna reakcija z reverzno transkriptazo)
za odkrivanje genoma virusa venezuelskega encefalomielitisa enoprstih kopitarjev z
negativnim rezultatom na vzorcu, odvzetem v 48 urah pred odpremo, dne .........
(vstaviti datum), ter je bila za&¢itena pred napadi vektorjev od trenutka odvzema vzorca
za RT-PCR do natovarjanja za odpremo s kombinirano uporabo odobrenih repelentov
proti insektom in insekticidov na njej ter z dezinsekcijo hleva in prevoznih sredstev za
njen prevoz;]]

M[11.3.3. zival je nekastriran samec enoprstih kopitarjev, starejSi od 180 dni, in
(Mpodisi  [je odpremliena iz drzave, v kateri je virusni arteritis enoprstih kopitarjev (VAEK) obvezno
prijavljiva bolezen, ki ni bila uradno prijavljena v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme;]]
Mali [ie bil zanjo na vzorcu krvi, odvzetem dne ............... (vstaviti datum), v obdobju 21 dni pred
datumom odpreme, opravljen test za nevtralizacijo virusa za VAEK z negativnim rezultatom pri
razred¢ini seruma v razmerju 1:4;]]
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Mali [je bil zanjo na alikvotu celotnega semena, odvzetegadne ............... (vstaviti datum), v obdobju

21 dni pred datumom odpreme, opravljen test izolacije virusa, verizna reakcija s polimerazo
(PCR) ali PCR v realnem ¢asu za VAEK z negativnim rezultatom;]]

Mali [je bila cepljena proti VAEK dne ............... (vstaviti datum) pod uradnim veterinarskim nadzorom
in ponovno cepljena v rednih intervalih v skladu z navodili proizvajalca s cepivom, ki ga je odobril
pristojni organ, pri ¢emer je bilo za¢etno cepljenje opravljeno
(Mpodisi [pred 1. oktobrom 2018, na dan odvzema vzorca krvi, na katerem je bil nato opravljen

test za nevtralizacijo virusa za VAEK z negativnim rezultatom pri razred¢ini seruma v
razmerju 1:4;]]]

Mali [pred 1. oktobrom 2018, v obdobju osamitve pod uradnim veterinarskim nadzorom, ki
ni trajalo ve¢ kot 15 dni in se je za¢elo na dan odvzema vzorca krvi, na katerem je bil v
navedenem obdobju osamitve opravljen test za nevtralizacijo virusa za VAEK z
negativnim rezultatom pri razred¢ini seruma v razmerju 1:4;]]]

Mali [pri starosti od 180 do 270 dni, v obdobju osamitve pod uradnim veterinarskim
nadzorom, v katerem je bil za Zival opravljen test za nevtralizacijo virusa za VAEK z
negativnim rezultatom pri razred¢ini seruma v razmerju 1:4 ali opravljen test za
nevtralizacijo virusa za VAEK na isti dan v istem laboratoriju s stabilnim ali upadajo¢im
titrom na dveh vzorcih krvi, odvzetih v razmiku najmanj 10 dni;]]]

Mali [po tem, ko je bil za Zival opravljen test za nevtralizacijo virusa za VAEK z negativnim
rezultatom pri razredc¢ini seruma v razmerju 1:4 na vzorcu Krvi, odvzetem ne prej kot 7
dni po zagetku obdobja neprekinjene osamitve, ki je trajalo do 21 dni po ceplienju;]]]

Mali [pri starosti od 180 do 250 dni, po tem, ko je bil za Zival opravljen test za nevtralizacijo
virusa za VAEK z negativnim rezultatom pri razred¢ini seruma v razmerju 1:4 ali
opravljen test za nevtralizacijo virusa za VAEK na isti dan v istem laboratoriju s
stabilnim ali upadajo¢im titrom na dveh vzorcih krvi, odvzetih v razmiku najmanj 14
dni;]]]

Mali [je bil zanjo opravljen test izolacije virusa, verizna reakcija s polimerazo (PCR) ali PCR v realnem
¢asu za VAEK z negativnim rezultatom na alikvotu celotnega semena, zbranega po datumu, na
katerega je bil na vzorcu krvi, odvzetem navedeni zivali dne ............... (vstaviti datum), v
obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme, opravljen test za nevtralizacijo virusa za VAEK s
pozitivnim rezultatom pri razred¢ini seruma v razmerju vsaj 1:4;]]

Mali [je bila predhodno testirana pozitivno na protitelesa proti virusu arteritisa enoprstih kopitarjev ali
cepljena proti VAEK ter

a) je bila v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme preskusno pripus¢ena dva
zaporedna dneva k vsaj dvema kobilama, ki sta bili v osamitvi 7 dni pred in vsaj 28 dni
po preskusnem pripustu ter za kateri sta bila opravljena dva seroloSka testa na VAEK z
negativnimi rezultati pri razred¢ini seruma v razmerju 1:4 na vzorcih krvi, odvzetih v ¢asu
preskusnega pripusta in vsaj 28 dni po preskusnem pripustu, in

b) je bil zanjo opravljen test za nevtralizacijo virusa za VAEK na vzorcu krvi, odvzetem v
obdobju 21 dni pred datumom odpreme dne ............ (vstaviti datum),
(Mbodisi [s pozitivnim rezultatom pri razred¢ini seruma v razmerju vsaj 1:4;]]]
Mali [z negativnim rezultatom pri razred¢ini seruma v razmerju 1:4;]]]
Mpodisi  [l1.3.4. zival je odpremljena z Islandije, ki je potrieno uradno prosta infekciozne anemije enoprstih

kopitarjev, kjer je neprekinjeno bivala od rojstva in ni prisla v stik z enoprstimi kopitarji, ki so
vstopili v Islandijo iz drugih drzav;]

Mali [11.3.4. za zival je bil opravljen imunodifuzijski test v agarskem gelu (AGID ali Cogginsov test) ali test
ELISA za infekciozno anemijo enoprstih kopitarjev z negativnim rezultatom na vzorcu krvi,
odvzetemdne ............... (vstaviti datum), in sicer v obdobju 30 dni pred datumom odpreme;]
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O[11.3.5. zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino B, D ali E,

ali iz Kitajske ali Tajske ali iz drzave, v kateri je bil v obdobju 3 let pred datumom odpreme
sporocen pojav smrkavosti, in zanjo je bil opravljen test vezanja komplementa za smrkavost z
negativnim rezultatom pri razredcini seruma v razmerju 1:5 na vzorcu krvi, odvzetem dne
......................... (vstaviti datum), v obdobju 30 dni pred datumom odpreme;]

o[11.3.6. zival je nekastriran samec ali samica enoprstih kopitarjev, starejSa od 270 dni in odpremljena iz
drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino B, D, E ali F, ali iz Kitajske ali
Tajske ali iz drzave, v kateri je bil v obdobju 2 let pred datumom odpreme sporo¢en pojav durine,
in zanjo je bil opravljen test vezanja komplementa za durino z negativnim rezultatom pri
razred¢ini seruma v razmerju 1:5 na vzorcu Krvi, odvzetem dne ....................... (vstaviti
datum), v obdobju 30 dni pred datumom odpreme, ter se ni uporabljala za vzrejo v obdobju
najmanj 30 dni pred datumom odvzema vzorca ali po njem;]

M611.3.7. zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino C ali D,
ter
(Mbodisi [zahodni in vzhodni encefalomielitis enoprstih kopitarjev nista bila uradno sporo¢ena v
drzavi ali na delu ozemlja drzave odpreme v obdobju najmanj 2 let pred datumom
odpreme;]]

Mali [zival je bila cepljena s celotnim primarnim cepljenjem in ponovno cepljena v skladu z
navodili proizvajalca v obdobju 6 mesecev in najmanj 30 dni pred datumom odpreme
z inaktiviranim cepivom proti zahodnemu in vzhodnemu encefalomielitisu enoprstih

kopitarjev, pri ¢emer je bilo zadnje ceplienje opravljeno dne .................. (vstaviti
datum);]]
Mali [Zival je bila v obdobju najmanj 21 dni pred datumom odpreme v karanteni, za$¢iteni

pred vektorii, in v tem obdobju sta bila zanjo opravljena testa inhibicije hemaglutinacije
za zahodni in vzhodni encefalomielitis enoprstih kopitarjev v istem laboratoriju

(Mbodisi [na vzorcu krvi, odvzetem dne ............... (vstaviti datum), v obdobju 10 dni
pred datumom odpreme, z negativnim rezultatom;]]]

Mali [na vzorcih krvi, odvzetih dvakrat v razmiku najmanj 21 dni, dne ................
(vstaviti datum) indne .................. (vstaviti datum), pri ¢emer je bil drugi
vzorec odvzet v obdobju 10 dni pred datumom odpreme, brez povecanja titra
protiteles;]]]

M[11.3.8.  Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino G, ali iz
drzave, v kateri je bil uradno sporo¢en pojav japonskega encefalitisa pri enoprstih kopitarjih v
zadnijih 2 letih, in Zival:

(Mbodisi [prihaja z gospodarstva, ki se nahaja v sredi$éu obmogja s polmerom najmanj 30 km
okoli navedenega gospodarstva, na katerem v obdobju najmanj 21 dni pred datumom
odpreme ni bilo nobenega primera japonskega encefalitisa;]]

Mali [ie bila v karanteni, zas¢iteni pred vektorji, v obdobju najmanj 21 dni pred datumom
odpreme in v navedenem obdobju je bila njena dnevno merjena telesna temperatura
znotraj normalnih fizioloSkih vrednosti ter

Mpodisi [je bil zanjo opravljen test inhibicije hemaglutinacije ali test za nevtralizacijo
virusa za japonski encefalitis v istem laboratoriju na isti dan na vzorcih krvi,
odvzetih dvakrat v razmiku 14 dni, dne ................ (vstaviti datum) in dne
.................. (vstaviti datum), pri ¢emer je bil drugi vzorec odvzet v obdobju
10 dni pred datumom odpreme, brez ve¢ kot Stirikratnega povecanja titra
protiteles med dvema vzorcema, in Zival je ostala zas¢itena pred vektorskimi
insekti do odpreme;]]]




16.12.2019 Uradni list Evropske unije L 325/143

DRZAVA Uvoz - registrirani koniji, registrirani enoprsti kopitarji ali
enoprsti kopitarji za vzrejo in proizvodnjo

ll.La. Referenéna Stevilka Il.b. Lokalna referenéna Stevilka
spri¢evala

Mali [je bil zanjo opravljen test ELISA za odkrivanje protiteles IgM proti virusu
japonskega encefalitisa z negativnim rezultatom na vzorcu krvi, odvzetem ne
prej kot 7 dni po datumu zadetka osamitve dne ........... (vstaviti datum), in
je ostala zaS¢itena pred vektorskimi insekti do odpreme;]]]

Mali [ie bila cepljena proti japonskemu encefalitisu s celotnim primarim cepljenjem in
ponovno cepliena v skladu s priporo¢ili proizvajalca v obdobju najmanj 21 dni in najvec
12 mesecev pred datumom odpreme;]]

M®podisi [11.3.9. zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino E, in zanjo
je bil opravljen serolo$ki test za afri8ko konjsko kugo, kot je opisan v Prilogi IV k Direktivi
2009/156/ES, v istem laboratoriju na isti dan
(Mbodisi [na vzorcih krvi, odvzetih dvakrat v razmiku od 21 do 30 dni, dne ........................

(vstaviti datum) in dne ..................... (vstaviti datum), pri ¢emer je bil drugi vzorec
odvzet v obdobju 10 dni pred datumom odpreme,

(Mbodisi [z negativnim rezultatom v obeh primerih.]]]
Mali [s pozitivnim rezultatom na prvem vzorcu, pri ¢&emer

(Mbodisi  [je bil drugi vzorec naknadno testiran s testom za odkrivanje
antigena, kot je opisan v Prilogi IV k Direktivi 2009/156/ES, z
negativnim rezultatom.]]]]

Mali [sta bila oba vzorca testirana brez ve¢ kot dvakratnega
povecanja titra protiteles pri testu za nevtralizacijo virusa, kot je
opisan v tocki 2.4 poglavja 2.5.1. Priro¢nika diagnosti¢nih testov
in cepiv za kopenske Zzivali Svetovne organizacije za zdravje
zivali.]l[l

Mali [na vzorcu krvi, odvzetem dne .................. (vstaviti datum), v obdobju 21 dni pred
datumom odpreme, drzavo ali del ozemlja drzave odpreme pa je Svetovna organizacija
za zdravje zivali priznala kot uradno prosta afriSke konjske kuge ter

Mbodisi  [Zival je registrirani konj, kakor je opredeljen v ¢lenu 2(c) Izvedbene uredbe
Komisije (EU) 2018/659;]]]

Mali [drzava odpreme ne meji na drzavo, v kateri se je afriSka konjska kuga
pojavila v obdobju 2 let pred datumom odpreme;]]]

MGafi  [11.3.9. zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino F, ter
(Mpodisi [je bil zanjo opravljen seroloski test za afrisko konjsko kugo, kot je opisan v Prilogi IV k
Direktivi 2009/156/ES, v istem laboratoriju na isti dan na vzorcih krvi, odvzetih dvakrat
v razmiku od 21 do 30 dni, dne ...............ceeeeen. (vstaviti datum) in dne
..................... (vstaviti datum), pri ¢emer je bil prvi vzorec odvzet najmanj 7 dni pred
vstopom v karanteno, zaS¢iteno pred vektorji, drugi vzorec pa v obdobju 10 dni pred
datumom odpreme,

(Mbodisi [z negativnim rezultatom v obeh primerih.]]]
Mali [s pozitivnim rezultatom na prvem vzorcu, pri ¢&emer

(Mbodisi [je bil drugi vzorec naknadno testiran s testom za odkrivanje
antigena, kot je opisan v Prilogi IV k Direktivi 2009/156/ES, z
negativnim rezultatom.]]]]

Mali [sta bila oba vzorca testirana brez ve¢ kot dvakratnega poveéanja
titra protiteles pri testu za nevtralizacijo virusa, kot je opisan v tocki
2.4 poglavja 2.5.1. Priro¢nika diagnosti¢nih testov in cepiv za
kopenske zivali Svetovne organizacije za zdravje zivali.]]]]
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DRZAVA Uvoz - registrirani koniji, registrirani enoprsti kopitarji ali
enoprsti kopitarji za vzrejo in proizvodnjo

ll.La. Referenéna stevilka Il.b. Lokalna referenéna Stevilka
spri¢evala

Mali [sta bila zanjo opravljena seroloski test in test identifikacije povzrotitelja za afrisko
konjsko kugo, kot sta opisana v Prilogi IV k Direktivi 2009/156/ES, z negativnim
rezultatom v obeh primerih na vzorcu krvi, odvzetem dne ..................... (vstaviti
datum), najmanj 28 dni po datumu vstopa v karanteno, zas¢iteno pred vektorji, in v
obdobju 10 dni pred datumom odpreme.]]

Mali [ie bil zanjo opravljen test identifikacije povzrotitelja za afriSko konjsko kugo, kot je
opisan v Prilogi IV k Direktivi 2009/156/ES, z negativnim rezultatom na vzorcu krvi,
odvzetem dne .............ceunenns (vstaviti datum), najmanj 14 dni po datumu vstopa v
karanteno, za$¢iteno pred vektorji, in najve¢ 72 ur pred odpremo.]]

11.4. Potrdilo o pogojih prevoza

Mbodisi [Il.4.1. Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino A, B, C, D,
E ali G, in se prepelje neposredno v Unijo, ne da bi bila vmes dana na trg, brez postankov v
zbirnih centrih ali na zbirnih mestih in ne da bi priSla v stik z drugimi enoprstimi kopitarii, ki ne
izpolnjujejo vsaj enakih zdravstvenih zahtev, kot so opisane v tem veterinarskem spri¢evalu.]

OGafi  [Il.4.1. Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino F, in se
prepelje neposredno iz karantenske postaje, zasc¢itene pred vektoriji, ne da bi priSla v stik z drugimi
enoprstimi kopitarii, ki jim ni priloZeno veterinarsko spri¢evalo za uvoz ali za¢asni sprejem v Unijo,
(Mpodisi [na letali¢e v pogojih, ki S¢itijo pred vektorji, in urejeno je bilo, da je bil zrakoplov

predhodno o¢iséen in razkuzen z razkuzilom, uradno priznanim v tretji drzavi odpreme,
ter poskropljen proti vektorskim insektom neposredno pred vzletom.]]

Mali [v morsko pristani§¢e v navedeni drzavi ali na navedenem delu ozemlja drzave v
pogojih, ki S¢itijo pred vektorji, in urejen je bil njen prevoz do ladje, namenjene
neposredno v pristani$¢e v Uniji brez postanka v pristani$¢u, ki se nahaja v drzavi ali
na delu ozemlja drzave, ki nista odobrena za vstop enoprstih kopitarjev v Unijo, v
boksih, ki so bili predhodno o¢iSéeni in razkuzeni z uradno priznanim razkuzilom v tretji
drzavi odpreme ter poskropljeni proti vektorskim insektom neposredno pred
odhodom.]]

11.4.2. Vzpostavljena in preverjena je bila ureditev za prepretevanje kakrSnega koli stika z drugimi
enoprstimi kopitarji, ki ne izpolnjujejo vsaj enakih zdravstvenih zahtev, kot so opisane v tem
veterinarskem spri¢evalu, v obdobju od izdaje spri¢evala do odpreme v Unijo.

11.4.3. Prevozna sredstva ali zabojniki, v katere bo natovorjena zival, so bili pred natovarjanjem ocis¢eni
in razkuzeni z razkuzilom, uradno priznanim v tretji drzavi odpreme, in so zgrajeni tako, da
onemogodajo uhajanje fekalij, urina, nastilja ali krme med prevozom.

I1.5. Potrdilo o dobrobiti Zivali

Zival iz rubrike 1.28. je bila pregledana danes® in ugotovljeno je bilo, da je primerna za predvideni prevoz,
poleg tega pa je bilo urejeno u¢inkovito varovanje njenega zdravja in dobrega pocutja v vseh fazah potovanja.

Opombe:

Del I:

Rubrika 1.8.: Navesti je treba oznako drzave ali dela ozemlja drzave iz stolpca 3 Priloge | k Izvedbeni uredbi
Komisije (EU) 2018/659.

Rubrika 1.15.: Navesti je treba registrsko Stevilko (ZzelezniSkih vagonov ali zabojnikov in tovornjakov), Stevilko

leta (zrakoplova) ali ime (ladje) in informacije. V primeru raztovarjanja in ponovnega natovarjanja mora
posiljatelj obvestiti mejno kontrolno to¢ko vstopa v EU.

Rubrika 1.23.: Navesti je treba Stevilko zabojnika in Stevilko zalivke (&e je to ustrezno).




16.12.2019 Uradni list Evropske unije L 325/145

DRZAVA Uvoz - registrirani koniji, registrirani enoprsti kopitarji ali
enoprsti kopitarji za vzrejo in proizvodnjo
Il.a. Referen¢na Stevilka Il.b. Lokalna referen¢na Stevilka
spri¢evala
Rubrika 1.28.: Vrsta: Izberite med: Equus caballus, Equus asinus, Equus africanus, Equus hemionus, Equus
kiang, Equus quagga, Equus zebra, Equus grevyi ali navedite katerega koli krizanca med navedenimi

vrstami.

Identifikaciski sistem: Zival mora imeti individualno identifikacijsko oznako, ki omogoga njeno povezavo z
identifikacijskim dokumentom, kakor je opredeljen v ¢lenu 2(b) Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2018/659.
Navesti je treba identifikacijski sistem (npr. uSesna znamka, vtetovirano znamenje, vzgano znamenije,
transponder) in anatomsko mesto na Zzivali.

Ce je zivali prilozen potni list, je treba navesti njegovo $tevilko in ime pristojnega organa, ki ga je potrdil.
Starost: Datum rojstva (dd/mm/Illl).

Spol (M = moski, F = Zenski, C = kastriran).

Del II:

M Neustrezno &rtati.

@ Spri¢evalo mora biti izdano na dan natovarjanja ali, v primeru registriranega konja, na zadnji delovni dan pred
natovarjanjem Zivali za odpremo v namembno drzavo ¢lanico v Uniji.
Uvoz tega enoprstega kopitarja se ne dovoli, ¢e je bila Zival natovorjena bodisi pred datumom odobritve uvoza
posameznega registriranega enoprstega kopitarja ali enoprstega kopitarja za vzrejo in proizvodnjo v Unijo iz
zadevne drzave ali z dela ozemlja drzave iz tocke 11.1.1. ali v obdobju, ko je Unija sprejela omejevalne ukrepe
proti vstopu zivih enoprstih kopitarjev iz te drzave ali s tega dela ozemlja drzave odpreme.

® Oznaka drzave ali dela ozemlja drzave in sanitarna skupina, kot sta navedeni v stolpcih 3 in 5 Priloge | k
Izvedbeni uredbi Komisije (EU) 2018/659.

® Crtati izjavo, ¢e se potrdilo iz to¢ke 11.1.3. uporablja za celotno drzavo odpreme.

®) Izjave, ki se nanaSajo v celoti in izklju¢no na sanitarno skupino, ki ni sanitarna skupina, v katero spadata drzava

odpreme ali del njenega ozemlja, se lahko izpustijo, ¢e se ohrani Steviléenje izjav, ki jim sledijo.

To veterinarsko spricevalo:

(a) se sestavi vsaj v jeziku, ki ga razume uradno poobla$¢ena oseba, ki izdaja spri¢evalo, ter v.enem od uradnih
jezikov namembne drzave ¢lanice in drzave ¢lanice, prek katere bo Zzival vstopila na ozemlje Unije in v kateri
bo zanjo opravljena veterinarska mejna kontrola;

(b) se sestavi za enega prejemnika;

(c) vsebuje podpis in zig, katerih barva se razlikuje od barve tiska;

(d) vsebuje en sam list papirja ali pa so vsi zahtevani listi papirja povezani v nedeljivo celoto z oSteviléenimi stranmi
in navedenim celotnim Stevilom strani, pri ¢emer je na vrhu vsake strani navedena referenéna Stevilka
spri¢evala, navedene strani pa so spete in ozigosane.

Uradni veterinar
Ime (z velikimi tiskanimi ¢rkami): Kvalifikacija in naziv:
Datum: Podpis:

Zig:
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Izjava lastnika ali zastopnika lastnika
za vstop enoprstega kopitarja v Unijo

Identifikacija Zivali®

Vrsta (znanstveno ime)  Identifikacijski sistem  Identifikacijska Stevilka Starost Spol

Spodaj podpisani lastnik® ali zastopnik lastnikal® navedene Zivali izjavljam, da:
- zival
@podisi  [je bila v drzavi ali na delu ozemlja drzave odpreme v obdobju najmanj 90 dni pred datumom odpreme ali od
rojstva, ¢e je stara manj kot 90 dni;]

@ali [ie vstopila v drzavo ali na del ozemlja drzave odpreme v zahtevanem obdobju bivanja najmanj 90 dni pred
datumom odpreme iz drzave ¢&lanice Unije;]

— v obdobju 15 dni pred datumom odpreme Zival ni bila v stiku z Zivalmi s kuzno ali nalezljivo boleznijo, ki se prenasa na
enoprste kopitarje;

—  so izpolnjeni pogoji za bivanje in osamitev pred izvozom v skladu s tocko 11.2. spremnega veterinarskega spricevala za
drzavo ali del ozemlja drzave odpreme;

- so izpolnjeni pogoji za prevoz v skladu s to¢ko I1.4. spremnega veterinarskega spri¢evala za drzavo ali del ozemlja drzave
odpreme;

= bo prevoz opravljen na nacin, ki omogo¢a ucinkovito varovanje zdravja in dobrega pocutja zivali v vseh fazah potovanja.

Ime in naslov lastnika® ali zastopnika®): ...........c.ooiiiiiiiiiiiii e

Datum: .....coooviiiiiiies (dd/mmlIil

() Vrsta: Izberite med: Equus caballus, Equus asinus, Equus africanus, Equus hemionus, Equus kiang, Equus quagga,
Equus zebra, Equus grevyi ali navedite katerega koli krizanca med navedenimi vrstami.
Identifikacijski sistem: Zival mora imeti individualno identifikacijsko oznako, ki omogoc¢a njeno povezavo z identifikacijskim
dokumentom, kakor je opredeljen v ¢lenu 2(b) Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2018/659. Navesti je treba identifikacijski
sistem (npr. uSesna znamka, vtetovirano znamenje, vzgano znamenije, transponder) in anatomsko mesto na zivali.
Ce je zivali priloZen potni list, je treba navesti njegovo $tevilko in ime pristojnega organa, ki ga je potrdil.
Starost: Datum rojstva (dd/mm/Illl).
Spol (M = moski, F = zenski, C = kastriran).

@ Neustrezno ¢rtati.
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Oddelek B

Vzorec veterinarskega spricevala in vzorec izjave za uvoz v Unijo posiljk domacih enoprstih kopitarjev za zakol

DRZAVA: Veterinarsko spri¢evalo EU
I.1.  Posiljatel] 1.2.  Referen¢na Stevilka spri¢evala | 1.2.a.
Ime
Naslov 1.3.  Osredniji pristojni organ
Telefon
1.4. Lokalni pristojni organ
£
= I.5. Prejemnik 1.6.
9 Ime
o Naslov
8
'-E" Postna Stevilka
o Telefon
[=3
8 | I.7. Drzava Oznaka 1.8. Regija Oznaka 1.9. Namembna Oznak 1.10. Namembna Ozn
] izvora ISO izvora drzava alsoO regija aka
: | L
)
2
B | I.11. Kraj izvora 1.12. Namembni kraj
o
% Ime Stevilka Ime
Q | odobritve Naslov
Naslov
Postna Stevilka
1.13. Kraj natovarjanja 1.14. Datum odhoda
I.15. Prevozno sredstvo 1.16. Mejna kontrolna to¢ka vstopa v EU
Zrakoplov () Ladja ()  Zeleznigki vagon ()
Cestno prevozno sredstvo (] Drugo ()
Identifikacija 1.17. St. CITES
Dokumentarne reference
1.18. Opis zivali 1.19. Oznaka blaga (oznaka HS)
0101
1.20. Koli¢ina
1.21. 1.22. Stevilo pakiranj
1.23. Stevilka zalivke/zabojnika 1.24.

1.25. Zivali s spricevalom za:

zakol O

1.26. 1.27. Za uvoz ali sprejem v EU )

1.28. Ildentifikacija zivali

Vrsta (znanstveno ime) Identifikacijski sistem Identifikacijska Stevilka Starost Spol
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DRZAVA Uvoz - enoprsti kopitarji za zakol
Il.a. Referenéna Stevilka 1.b. Lokalna referen¢na
spri¢evala Stevilka

Del II: Certificiranje

I.1.
11.1.1.

I.1.2.

11.1.3.

OGali

Podpisani uradni veterinar potrjujem, da za Zivali iz rubrike 1.28. velja naslednje:

®bodisi [e) v kateri/na katerem se v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme ni pojavil vezikularni

II.L1.4.  Zivali ne prihajajo z gospodarstev in po moji najboljsi vednosti v obdobjih iz to¢k od I1.1.4.1. do 11.1.4.7.

Potrdilo o zdravstvenem stanju in dobrobiti Zivali ter javnem zdravju

so enoprsti kopitarji za zakol, kakor so opredeljeni v ¢lenu 2(d) Direktive 2009/156/ES;

pregledane so bile danes" in ugotovljeno je bilo, da ne kazejo klini¢nih znakov bolezni in otitnih znakov
prisotnosti ektoparazitov;

niso namenjene za zakol v okviru nacionalnega programa za izkoreninjenje kuznih ali nalezljivih bolezni;
izpolnjujejo zahteve iz to¢k od II.1. do I1.5. tega spri¢evala;

priloZzena jim je pisna izjava, ki jo je podpisal lastnik zivali ali zastopnik lastnika.

Potrdilo o tretji drZavi ali delu ozemlja tretje drzave in gospodarstvu odpreme

v drzavi opreme so obvezno prijavljive naslednje bolezni: afri§ka konjska kuga, durina (Trypanosoma

equiperdum), smrkavost (Burkholderia mallei), encefalomielitis enoprstih kopitarjev (vseh vrst, vklju¢no z

venezuelskim encefalomielitisom enoprstih kopitarjev), infekciozna anemija enoprstih kopitarjev,

vezikularni stomatitis, steklina in vrani¢ni prisad;

zivali so odpremljene iz drzave ali z dela ozemlja drzave:

a) ki se Steje za prosto/prostega afriSke konjske kuge v skladu z Direktivo 2009/156/ES, v
kateri/na katerem ni bilo nobenih klini¢nih, seroloskih (pri necepljenih enoprstih kopitarjih) ali
epidemioloskih znakov afriSke konjske kuge v obdobju 2 let pred datumom odpreme ter v
kateri/na katerem se ni izvajalo cepljenje proti tej bolezni v obdobju 12 mesecev pred datumom
odpreme;

b) v kateri/na katerem se v obdobju 2 let pred datumom odpreme ni pojavil venezuelski
encefalomielitis enoprstih kopitarjev;

c) v kateri/na katerem se v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme ni pojavila durina;

d) v kateri/na katerem se v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme ni pojavila smrkavost;

stomatitis;]

[e) v kateri/na katerem se je v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme pojavil vezikularni
stomatitis in je imel vzorec krvi, ki je bil odvzet vsaki od Zivali dne ................... (vstaviti
datum), v obdobju 21 dni pred datumom odpreme, negativen rezultat pri testiranju na
protitelesa proti virusu vezikularnega stomatitisa

®podisi [s testom za nevtralizacijo virusa pri razredgini seruma v razmerju 1:32;]]

®alj [s testom ELISA v skladu z ustreznim poglavjem Priro¢nika diagnosti¢nih testov in
cepiv za kopenske zivali Svetovne organizacije za zdravje zivali;]]

niso bile v stiku z Zivalmi z gospodarstev, za katera so veljale prepovedi zaradi razlogov iz tock od 11.1.4.1.
do 11.1.4.7., ki veljajo:
@[Il.1.41. v primeru suma na durino pri enoprstih kopitarjih
@®podisi [6 mesecev od datuma zadnjega dejanskega ali moznega stika z Zivaljo s sumom
na durino ali okuzeno s Trypanosoma equiperdum;]
®ijn/ali  [za zrebce, dokler Zival ni kastrirana;]

®in/ali  [30 dni po datumu zakljugka ¢iséenja in razkuzevanja prostorov po zakolu vseh zivali
dovzetnih vrst;]]
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DRZAVA Uvoz - enoprsti kopitarji za zakol
Il.a. Referen¢na Stevilka 1l.b. Lokalna referenéna
spricevala Stevilka

11.11.5.

I.2.
1.2.1.

@.1.4.2. v primeru smrkavosti
®bodisi [6 mesecev od dne, ko so bili enoprsti kopitarii, ki so zboleli za to boleznijo ali imeli
pozitiven rezultat pri testu za odkrivanje povzrocitelja bolezni Burkholderia mallei ali
protiteles proti temu povzrogitelju, usmréeni in uni¢eni;]

®ijn/ali  [30 dni po datumu zakljutka &iS¢enja in razkuzevanja prostorov po usmrtitvi in
uni¢enju vseh Zivali dovzetnih vrst;]]

11.1.4.3. v primeru vseh vrst encefalomielitisa enoprstih kopitarjev
®podisi [6 mesecev od dne zakola enoprstih kopitarjev, ki so zboleli za to boleznijo;]

®jn/ali  [6 mesecev od dne, ko so enoprsti kopitarji, okuzeni z virusom, ki povzro¢a mrzlico
Zahodnega Nila, vzhodni encefalomielitis enoprstin kopitarjev ali zahodni
encefalomielitis enoprstih kopitarjev, umrli, bili odstranjeni z gospodarstva ali se
popolnoma pozdravili;]

®in/ali  [30 dni po datumu zakljuka ¢i$¢enja in razkuzevanja prostorov po zakolu vseh Zivali
dovzetnih vrst;]

11.1.4.4. v primeru infekciozne anemije enoprstih kopitarjev do datuma, ko so bile okuzene Zivali
zaklane in je bil za ostale enoprste kopitarje na gospodarstvu na vzorcih krvi, odvzetih dvakrat
v razmiku 3 mesecev, opravljen imunodifuzijski test v agarskem gelu (AGID ali Cogginsov
test) z negativno reakcijo;

11.1.4.5. v primeru vezikularnega stomatitisa
®bodisi [6 mesecev od zadnjega primera;]

®jn/ali  [30 dni po datumu zaklju¢ka ¢iSéenja in razkuzevanja prostorov po zakolu vseh Zivali
dovzetnih vrst;]

11.1.4.6. v primeru stekline 30 dni od zadnjega primera in od datuma zaklju¢ka ¢iS¢enja in razkuzevanja
prostorov;

11.11.4.7. v primeru vrani¢nega prisada 15 dni od zadnjega primera in od datuma zaklju¢ka ¢iS¢enja in
razkuzevanja prostorov;

po moji najbolj$i vednosti v obdobju 15 dni pred datumom odpreme Zivali niso bile v stiku z enoprstimi

kopitarji, okuzenimi s kuzno ali nalezljivo boleznijo, ali s sumom nanjo.

Potrdilo o bivanju in osamitvi pred izvozom

Zivali so v obdobju 90 dni pred datumom odpreme ali od rojstva, ¢e so stare manj kot 90 dni, bivale na
gospodarstvih pod veterinarskim nadzorom v drzavi ali na delu ozemlja drzave odpreme ter so
odpremljene iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki:

Gbodisi  [spada v sanitarno skupino A, in v obdobju najmanj 30 dni pred datumom odpreme niso bile v
stiku z enoprstimi kopitarji z neenakovrednim zdravstvenim statusom;]

Gali [spada v sanitarno skupino B, C ali D, in so bile v obdobju najmanj 30 dni pred datumom
odpreme v osamitvi pred izvozom pod veterinarskim nadzorom, ne da bi priSle v stik z
enoprstimi kopitarji z neenakovrednim zdravstvenim statusom;]

Bali [spada v sanitarno skupino E, in so bile v obdobju najmanj 40 dni pred datumom odpreme v
odobrenem centru za osamitev iz rubrike 1.11., zas¢itenem pred vektorskimi insekti.]
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DRZAVA Uvoz - enoprsti kopitarji za zakol
Il.a. Referen¢na Stevilka 11.b. Lokalna referen¢na
spricevala Stevilka
11.3. Potrdilo o cepljenju in zdravstvenih preiskavah
Gbodisi [I1.3.1. Zivali niso bile cepljene proti afriski konjski kugi v drzavi odpreme in ni informacij, ki bi kazale
na predhodno cepljenje;]
Gali [11.3.1. Zivali so bile cepliene proti afriski konjski kugi in cepljenje je bilo opravljeno ve¢ kot 12
mesecev pred odpremo;]
11.3.2. Zivali niso bile cepljene proti venezuelskemu encefalomielitisu enoprstih kopitarjev v obdobju

60 dni pred odpremo iz/z

Gbodisi  [drzave, v kateri so bili vsi deli ozemlja prosti venezuelskega encefalomielitisa enoprstih
kopitarjev v obdobju najmanj 2 let pred datumom odpreme;]

C)G)ali [dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino C ali D in je bil prost venezuelskega
encefalomielitisa enoprstih kopitarjev v obdobju najmanj 2 let pred datumom odpreme,
medtem ko se venezuelski encefalomielitis enoprstih kopitarjev pojavlja v preostalih delih
ozemlja drzave odpreme ter
®podisi [so bile cepliene proti venezuelskemu encefalomielitisu enoprstih kopitarjev s

celotnim primarnim cepljenjem in ponovno cepliene v skladu s priporodili
proizvajalca najmanj 60 dni in najve¢ 12 mesecev pred datumom odpreme ter so
bile v karanteni, zaS¢iteni pred vektorji, v obdobju najmanj 21 dni pred datumom
odpreme in so v navedenem obdobju ostale klinicno zdrave, z dnevno merjeno
telesno temperaturo znotraj normalnih fizioloSkih vrednosti, pri ¢emer je bil za vse
enoprste kopitarje na istem gospodarstvu, ki so imeli poviSano dnevno merjeno
telesno temperaturo, opravljen krvni test izolacije virusa venezuelskega
encefalomielitisa enoprstih kopitarjev z negativnim rezultatom;]]

®alj [niso bile cepljene proti venezuelskemu encefalomielitisu enoprstih kopitarjev ter so
bile v karanteni, za&¢iteni pred vektorji, v obdobju najmanj 21 dni pred datumom
odpreme in so v navedenem obdobju ostale klini¢cno zdrave, z dnevno merjeno
telesno temperaturo znotraj normalnih fizioloSkih vrednosti, pri ¢emer je bil za vse
enoprste kopitarje na istem gospodarstvu, ki so imeli poviS§ano dnevno merjeno
telesno temperaturo, opravljen krvni test izolacije virusa venezuelskega
encefalomielitisa enoprstih kopitarjev z negativnimi rezultati, za Zivali za odpremo
pa je bil opravljen diagnosti¢ni test za venezuelski encefalomielitis enoprstih
kopitarjev z negativnim rezultatom na vzorcu, odvzetem najmanj 14 dni po datumu
vstopa v karanteno, zastiteno pred vektorji, in Zivali so ostale zaStitene pred
vektorskimi insekti do odpreme;]]

®®podisi[l1.3.3. zivali so odpremljene z Islandije, ki je potrijeno uradno prosta infekciozne anemije enoprstih
kopitarjev, kjer so neprekinjeno bivale od rojstva in niso priSle v stik z enoprstimi kopitarji, ki
so vstopili v Islandijo iz drugih drzav;]

Gali [11.3.3. za zivali je bil opravljen imunodifuzijski test v agarskem gelu (AGID ali Cogginsov test) ali test
ELISA za infekciozno anemijo enoprstih kopitarjev z negativnim rezultatom v obeh primerih
na vzorcih krvi, odvzetih dne ............... (vstaviti datum), in sicer v obdobju 21 dni pred
datumom odpreme;]

CN.3.4. zivali so odpremljene iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino B, D
ali E, ali iz drzave, v kateri je bil v obdobju 3 let pred datumom odpreme sporo¢en pojav
smrkavosti, in zanje je bil opravljen test vezanja komplementa za smrkavost z negativnim
rezultatom v vsakem primeru pri razred¢ini seruma v razmerju 1:5 na vzorcih krvi, odvzetih
(o ][ RN —— (vstaviti datum), in sicer v obdobju 21 dni pred datumom odpreme;]
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DRZAVA Uvoz - enoprsti kopitarji za zakol
Il.a. Referen¢na Stevilka 11.b. Lokalna referen¢na
spricevala Stevilka
Gl1.3.5. zivali so nekastrirani samci ali samice enoprstih kopitarjev, starejSe od 270 dni in odpremljene

iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino B, D ali E, ali iz drzave, v
kateri je bil v obdobju 2 let pred datumom odpreme sporocen pojav durine, in zanje je bil
opravljen test vezanja komplementa za durino z negativnim rezultatom v vsakem primeru pri
razred¢ini seruma v razmerju 1:5 na vzorcu krvi, odvzetem dne ...............c.ceeeee. (vstaviti
datum), in sicer v obdobju 21 dni pred datumom odpreme;]

©®©)11.3.6. zivali so odpremljene iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino C ali
D, ter
®podisi [zahodni in vzhodni encefalomielitis enoprstih kopitarjev nista bila uradno sporo¢ena
v drzavi ali na delu ozemlja drzave odpreme v obdobju 2 let pred datumom
odpreme;]]

®ali [Zivali so bile cepljene s celotnim primarnim cepljenjem in ponovno cepljene v skladu
z navodili proizvajalca v obdobju 6 mesecev in najmanj 30 dni pred datumom
odpreme z inaktiviranim cepivom proti zahodnemu in vzhodnemu encefalomielitisu
enoprstih kopitarjev, pri é¢emer je bilo zadnje cepljenje opravljeno dne ..................
(vstaviti datum);]]

®alj [Zivali so bile v obdobju najmanj 21 dni zaS¢itene pred vektorskimi insekti in v tem
obdobju sta bila zanje opravljena testa inhibicije hemaglutinacije za zahodni in
vzhodni encefalomielitis enoprstih kopitarjev dne ............... (vstaviti datum)

®bodisi [na vzorcu krvi, ki je bil odvzet vsaki Zivali iz posilike dne ...............
(vstaviti datum), v obdobju 10 dni pred datumom odpreme, z negativnim
rezultatom v vsakem primeru;]]]

®ali [na vzorcih krvi, ki sta bila odvzeta vsaki Zivali iz poSiljke dvakrat v razmiku
najmanj 21 dni, dne ................ (vstaviti datum) in dne ..................
(vstaviti datum), pri éemer je bil drugi vzorec odvzet v obdobju 10 dni pred
datumom odpreme, brez povecania titra protiteles;]]]

©N.3.7. Zivali so odpremljene iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino G, ali
iz drzave, v kateri je bil uradno sporoc¢en pojav japonskega encefalitisa pri enoprstih kopitarjih
v zadnjih 2 letih, in Zivali
®bodisi [prihajajo z gospodarstev, ki se nahajajo v sredis¢u obmogja s polmerom najmanj
30 km okoli navedenih gospodarstev, na katerih v obdobju najmanj 21 dni pred
datumom odpreme ni bilo nobenega primera japonskega encefalitisa;]]

®ali [so bile v karanteni, zastiteni pred vektorji, v obdobju najmanj 21 dni pred datumom
odpreme in v navedenem obdobju je bila dnevno merjena telesna temperatura
vsake Zivali znotraj normalnih fizioloskih vrednosti ter

©Gpodisi [je bil zanje opravijen test inhibiciie hemaglutinacije ali test za
nevtralizacijo virusa za japonski encefalitis v istem laboratoriju na isti dan
na vzorcih krvi, odvzetih dvakrat v razmiku najmanj 14 dni, dne
................ (vstaviti datum) in dne .................. (vstaviti datum), pri
¢emer je bil drugi vzorec odvzet v obdobju 10 dni pred datumom odpreme,
brez vet kot Stirikratnega povecanja titra protiteles med dvema vzorcema,
in zivali so ostale zaStitene pred vektorskimi insekti do odpreme;]]]
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Il.a. Referen¢na Stevilka 1l.b. Lokalna referenéna
spricevala Stevilka

®ali [je bil zanje opravljen test ELISA za odkrivanje protiteles IgM proti virusu
japonskega encefalitisa z negativnim rezultatom na vzorcu krvi, odvzetem
ne prej kot 7 dni po datumu zadetka osamitve dne ........... (vstaviti
datum), in so ostale zaS¢itene pred vektorskimi insekti do odpreme;]]]

®ali [so bile cepljene proti japonskemu encefalitisu s celotnim primarnim cepljenjem in
ponovno cepliene v skladu s priporo¢ili proizvajalca v obdobju najmanj 21 dni in
najve¢ 12 mesecev pred datumom odpreme;]]

@G)11.3.8. zivali so odpremljene iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino E, in
zanije je bil opravljen seroloski test za afriSko konjsko kugo, kot je opisan v Prilogi IV k Direktivi
2009/156/ES, v istem laboratoriju na isti dan
®podisi [na vzorcih krvi, odvzetih vsaki Zivali v posiljki dvakrat v razmiku od 21 do 30 dni,

dne ..o (vstaviti datum) indne ..................... (vstaviti datum), pri
¢emer je bil drugi vzorec odvzet v obdobju 10 dni pred datumom odpreme,

®bodisi [z negativnim rezultatom v obeh primerih.]]]
®ali [s pozitivnimi rezultati na prvem vzorcu, pri éemer

®bodisi  [so bili drugi vzorci naknadno testirani s testom identifikacije
povzrocitelia, kot je opisan v Prilogi IV k Direktivi
2009/156/ES, z negativnim rezultatom v vsakem primeru.]]]]

®ali [sta bila oba vzorca vsake Zivali iz poSiljke testirana brez ve¢
kot dvakratnega povecanja titra protiteles pri testu za
nevtralizacijo virusa, kot je opisan v toc¢ki 2.4 poglavja 2.5.1.
Priro¢nika diagnosti¢nih testov in cepiv za kopenske zivali
Svetovne organizacije za zdravje zivali.]]]]

®alj [na vzorcu krvi, odvzetem vsaki Zivali iz poSiljke dne .................. (vstaviti datum),
v obdobju 10 dni pred datumom odpreme, pri ¢emer je bil rezultat v vsakem primeru
negativen, drzavo ali del ozemlja drzave odpreme pa je Svetovna organizacija za
zdravje zivali priznala kot uradno prosta afriSke konjske kuge in ne mejita na drzavo,
v kateri se je afriSka konjska kuga pojavila v obdobju 2 let pred datumom odpreme.]]

11.4. Potrdilo o pogojih prevoza

Gbodisi [Il.4.1. Vzpostavljena in preverjena je bila ureditev, da bi se zagotovilo, da se Zzivali prepeljejo
neposredno v klavnico na ozemlju Unije, ne da bi bile vmes dane na trg, brez postankov v
zbirnih centrih ali na zbirih mestih iz ¢lena 7(1) Direktive 2009/156/ES in ne da bi priSle v stik
z drugimi enoprstimi kopitarji, katerih vstop v Unijo ni dovoljen.]

Gali [1.4.1. Vzpostavljena in preverjena je bila ureditev, da bi se zagotovilo, da imajo zivali, preden se
prepeljejo v klavnico na ozemlju Unije, postanek le na/v enem odobrenem trgu, zbirnem centru
ali zbirnem mestu iz ¢lena 7(1) Direktive 2009/156/ES v isti drzavi ¢lanici, od koder se
prepeljejo neposredno v klavnico, ne da bi prisle v stik z drugimi enoprstimi kopitarji, katerih
vstop v Unijo ni dovoljen.]

11.4.2. Vzpostavljena in preverjena je bila ureditev za prepre¢evanje kakrSnega koli stika z drugimi
enoprstimi kopitarji, ki ne izpolnjujejo vsaj enakih zdravstvenih zahtev, kot so opisane v tem
veterinarskem spri¢evalu, v obdobju od izdaje spri¢evala do odpreme v Unijo.
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Il.a. Referenc¢na Stevilka I1.b. Lokalna referen¢na
spricevala Stevilka
11.4.3. Prevozna sredstva ali zabojniki, v katere bodo natovorjene Zivali, so bili pred natovarjanjem

ociS¢eni in razkuzeni z razkuzilom, uradno priznanim v tretji drzavi odpreme, in so zgrajeni
tako, da onemogocajo uhajanje fekalij, urina, nastilja ali krme med prevozom.

11.5. Potrdilo o dobrobiti Zivali

Zivali iz rubrike 1.28. so bile pregledane danes( in ugotovljeno je bilo, da so primerne za predvideni prevoz,
poleg tega pa je bila vzpostavljena ureditev za ucinkovito varovanje njihovega zdravja in dobrega pocutja
v vseh fazah potovanja.

11.6. Potrdilo o javnem zdravju

Zivali iz rubrike 1.28. niso prejele nobenih stilbenov ali tireostatskih snovi niti estrogenih, androgenih,
gestagenih snovi ali beta-agonistov, razen za zdravljenje ali zootehni¢ne ukrepe, kakor so opredeljeni v
¢lenu 1(2)(b) in (c) Direktive 96/22/ES.

Izpolnjena so jamstva, ki veljajo za zive enoprste kopitarje, iz programa nadzora nad ostanki Skodljivih
snovi, predlozenega in odobrenega v skladu s ¢lenom 29 Direktive 96/23/ES.

Opombe:

Del I:

Rubrika 1.8.: Navesti je treba oznako drzave ali dela ozemlja drzave iz stolpca 3 Priloge | k I1zvedbeni uredbi
Komisije (EU) 2018/659.

Rubrika 1.15.: Navesti je treba registrsko Stevilko (zelezniSkih vagonov ali zabojnikov in tovornjakov), Stevilko
leta (zrakoplova) ali ime (ladje) in informacije. V primeru raztovarjanja in ponovnega natovarjanja mora
posiljatelj obvestiti mejno kontrolno to¢ko vstopa v Unijo.

Rubrika 1.23.: Navesti je treba Stevilko zabojnika in Stevilko zalivke (¢e je to ustrezno).

Rubrika 1.28.: Vrsta: I1zberite med: ,Equus caballus*, ,Equus asinus® ali ,Equus caballus x Equus asinus*.
Identifikacijski sistem: Vsaka zival mora imeti individualno identifikacijsko oznako, ki omogo¢a njeno
povezavo z identifikacijskim dokumentom. Navesti je treba identifikacijski sistem (npr. uSesna znamka,
vtetovirano znamenje, vzgano znamenije, transponder) in anatomsko mesto na Zivali.

Starost: Datum rojstva (dd/mm/IlI).
Spol (M = moski, F = Zenski, C = kastriran).

Del II:

™ Spritevalo mora biti izdano na dan natovarjanja Zivali za odpremo v namembno drzavo ¢lanico v Uniji.
Uvoz teh enoprstih kopitarjev za zakol se ne dovoli, ¢e so bile zivali natovorjene bodisi pred datumom
odobritve uvoza Zivih enoprstih kopitarjev za zakol v Unijo iz zadevne drzave ali z dela ozemlja drzave iz
tocke I1.1.1. ali v obdobju, ko je Unija sprejela omejevalne ukrepe proti vstopu enoprstih kopitarjev iz te
drzave ali s tega dela ozemlja drzave odpreme.

@ Oznaka drzave ali dela ozemlja drzave in sanitarna skupina, kot sta navedeni v stolpcih 3 in 5 Priloge | k
I1zvedbeni uredbi Komisije (EU) 2018/659.

®) Neustrezno értati.

* Crtati izjavo, ¢e se potrdilo iz to¢ke 11.1.3. uporablja za celotno drzavo odpreme.

®) Izjave, ki se nanasajo v celoti in izkljuéno na sanitarno skupino, ki ni sanitarna skupina, v katero spadata

drzava odpreme ali del njenega ozemlja, se lahko izpustijo, ¢e se ohrani Stevil¢enje izjav, ki jim sledijo.
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DRZAVA Uvoz - enoprsti kopitarji za zakol
Il.a. Referen¢na Stevilka 1.b. Lokalna referenéna
spricevala Stevilka

To veterinarsko spri¢evalo:

(a) se sestavi vsaj v jeziku, ki ga razume uradno pooblad¢ena oseba, ki izdaja spri¢evalo, ter v enem od uradnih
jezikov namembne drzave ¢lanice in drzave ¢lanice, prek katere bodo Zivali vstopile na ozemlje Unije in v
kateri bo zanje opravljena veterinarska mejna kontrola;

(b) se sestavi za enega prejemnika;

(c) vsebuje podpis in Zig, katerih barva se razlikuje od barve tiska;

(d) vsebuje en sam list papirja ali pa so vsi zahtevani listi papirja povezani v nedeljivo celoto z oStevil¢enimi
stranmi in navedenim celotnim Stevilom strani, pri ¢emer je na vrhu vsake strani navedena referenéna
Stevilka spri¢evala, navedene strani pa so spete in ozigosane.

Uradni veterinar
Ime (z velikimi tiskanimi érkami): Kvalifikacija in naziv:
Datum: Podpis:

Zig:
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Izjava lastnika ali zastopnika lastnika za vstop posiljk Zivih enoprstih kopitarjev za zakol v Unijo

Identifikacija Zivali®”

Vrsta (znanstveno ime) Identifikacijski sistem Identifikacijska Stevilka Starost Spol

Spodaj podpisani lastnik® ali zastopnik lastnika® navedenih Zivali izjavljam, da:

—  so bile Zivali v drzavi ali na delu ozemlja drzave odpreme najmanj 90 dni pred datumom odpreme;

— v obdobju 15 dni pred datumom odpreme Zivali niso bile v stiku z Zivalmi s kuzno ali nalezljivo boleznijo, ki se prenasa na
enoprste kopitarje;

- so izpolnjeni pogoji za bivanje in osamitev pred izvozom v skladu s tocko Il.2. spremnega veterinarskega spri¢evala za
drzavo ali del ozemlja drzave odpreme;

= s0 izpolnjeni pogoji za prevoz v skladu s to¢ko I1.4. spremnega veterinarskega spri¢evala za drzavo ali del ozemlja drzave
odpreme;

- bo prevoz opravljen na nacin, ki omogoc¢a u¢inkovito varovanje zdravja in dobrega pocutja zivali v vseh fazah potovanja;
- bodo zivali poslane

@podisi  [iz prostorov odpreme neposredno v namembno klavnico, ne da bi priSle v stik z drugimi enoprstimi kopitarji
z druga¢nim zdravstvenim statusom.]

@ali [iz prostorov odpreme v namembno klavnico s postankom le na/v enem odobrenem trgu, zbirnem centru ali
zbirnem mestu iz ¢lena 7(1) Direktive 2009/156/ES, ne da bi priSle v stik z drugimi enoprstimi kopitarji z
drugaénim zdravstvenim statusom.]

Ime in naslov lastnika® ali zastopnika®): ............ooouiiiiiiiii e

DAtUM: .o (da/mmilil)

(Podpis)

() Vrsta: |zberite med: Equus caballus in Equus asinus ali navedite krizanca med navedenima vrstama.
Identifikacijski sistem: Zival mora imeti individualno identifikacijsko oznako, ki omogoga njeno povezavo z identifikacijskim
dokumentom, kakor je opredeljen v ¢lenu 2(b) Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2018/659. Navesti je treba identifikacijski
sistem (npr. uSesna znamka, vtetovirano znamenje, vzgano znamenje, transponder) in anatomsko mesto na zivali.

Ce je zivali priloZen potni list, je treba navesti njegovo $tevilko in ime pristojnega organa, ki ga je potrdil.
Starost: Datum rojstva (dd/mm/Illl).
Spol (M = moski, F = Zenski, C = kastriran).

@ Neustrezno ¢rtati.
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